
L Á P I D A S 

D e l a i m p o r t a n c i a y de l a s i g n i f i c a c i ó n p o l í t i c a s de C ó r 

d o b a , de s u m a g n i f i c e n c i a de o t r o s d i a s , d e b i a e s p e r a r s e 

e n r e a l i d a d , q u e e n s u r e c i n t o se c o n s e r v a r a n y g u a r d a s e n 

l a s m e m o r i a s e p i g r á f i c a s d e s c u b i e r t a s p o r e l a c a s o ó l a 

f o r t u n a . Y s i n e m b a r g o : e x i g u o es r e l a t i v a m e n t e e l n ú m e r o 

q u e h o y o f r e c e d e a q u e l l o s m o n u m e n t o s , c o m o s o n e scasas 

l as n o t i c i a s d e i n t e r é s e n e l l o s c o n s i g n a d a s , y q u i z á s e s t é 

r i l e s d e t o d o p u n t o l a s e n s e ñ a n z a s t o p o g r á f i c a s q u e p o r s u 

m e d i a c i ó n p o d r í a n o b t e n e r s e . 

D e s t i n a d o s á g u a r d a r l o s u n o s l a m e m o r i a d e c i e r t a s 

c o n s t r u c c i o n e s , q u e h a n d e s a p a r e c i d o , h á c e s e h o y y a i m p o 

s i b l e t o d o i n t e n t o d e a v e r i g u a r c o n e s p e r a n z a s de é x i t o 

s u l e g í t i m a p r o c e d e n c i a , o r a p o r q u e l o s c u r i o s o s á q u i e 

n e s es d e b i d a s u c o n s e r v a c i ó n , n o se c u i d a r o n d e e l l o , 

y o r a t a m b i é n , p o r q u e l a s v i c i s i t u d e s e x p e r i m e n t a d a s p o r 

a q u e l l a m e t r ó p o l i , an t e s y d e s p u é s de l a R e c o n q u i s t a , 

d e s p o j a b a n de a u t o r i d a d e l h a l l a z g o , e n c u a n t o á l o q u e 

á l a d e t e r m i n a c i ó n t o p o g r á f i c a c o n c i e r n e . 

C o n s a g r a d o s l o s o t r o s y a á c u b r i r l o s s e p u l c r o s ; y a á l e -
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van ta r se en e l los á l a c a b e z a ó á los p i e s de l a t u m b a , > 

m i e n t r a s los personajes á qu ienes en s u m a y o r pa r t e se 

r e f i e r en , c a r e c e n de i m p o r t a n c i a c o n o c i d a , — ha l l ados en 

lugares b i e n d i s t in tos y a u n l e j a n o s , n i d a n razón d e l n ú 

m e r o de ráudhas, macboras ó cemen te r io s que se c o n t a b a n 

en e l r e c i n t o de l a a n t i g u a M e d i n a - A n d á l u s , n i se deducen 

de e l los v e r d a d e r a s enseñanzas h i s tór icas . 

S e m b r a d o s a l a c a s o , r e d u c i d o s p o r lo c o m ú n unos y 

ot ros á f r a g m e n t o s , a l g u n a v e z i n a p r e c i a b l e s , emp leados 

c o n f r e c u e n c i a en m o d e r n a s cons t rucc iones y d i s locados en 

g e n e r a l todos e l lo s ,—só lo o f r ecen h o y á nuest ras m i r a d a s 

e l in te rés ep ig rá f i co , s a lvas a lgunas excepc iones , p o r c o r 

r e s p o n d e r á é p o c a s d i v e r s a s . 

L á s t i m a g rande es l a de que n o h a y a s ido d a d o r e a l i z a r 

todav ía e l h a l l a z g o de n i n g u n a de las l áp idas que h u b i e r o n 

de c u b r i r las t u m b a s de los C a l i f a s , c o m o t amb ién l a de 

que acon tezca de i g u a l suer te c o n respecto á aque l los p e r 

sonajes que t a n d i r e c t a pa r t i c ipac ión t o m a r o n en e l g o 

b i e r n o de l a E s p a ñ a á r a b e : e l d e s p r e c i o c o n que fue ron , 

p o r u n l a d o , m i r a d o s estos res tos e locuentes de l a E d a d 

m e n c i o n a d a ; e l a b a n d o n o , p o r o t r o , en que h a n y a c i d o 

has ta nues t ros d i a s , y l a f a l t a de a m o r , finalmente, c o n 

que s e . v i e r o n p o r las pe r sonas á qu ienes br indó l a f o r t u n a 

e l d e s c u b r i m i e n t o de los m o n u m e n t o s r e fe r idos , pa r t e h a n 

s ido p a r a que t a n escaso sea e l c a u d a l epigráf ico que h o y 

nos es l íc i to es tud ia r en l a m o d e r n a C ó r d o b a . 

A c a s o e n l o s c i m i e n t o s de l as c o n s t r u c c i o n e s l e v a n t a d a s 

antes de l a R e c o n q u i s t a ; qu i zá s en los de las v i v i e n d a s y 

p a l a c i o s e r i g i d o s p o r l o s descendien tes de los gue r r e ro s 

que r e s c a t a r o n á C ó r d o b a ; s i n d u d a entre los e s c o m b r o s 

h a c i n a d o s de l a que u n d i a fué mans ión de las d e l i c i a s , 

l u g a r florido en que t o m a r o n p l a z a todos los dele i tes y 
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todo e l r e f inamien to s ensua l de las reg iones o r i e n t a l e s , y 

h o y e s mont ícu lo i n f o r m e , p e r o v e n e r o i n a p r e c i a b l e de r i 

quezas , c e r r ado p o r i n c o m p r e n s i b l e s escrúpulos á las m i r a 

das de l a c i e n c i a , — se e scondan todav ía aque l los m o n u 

mentos epigráf icos c u y o d e s c u b r i m i e n t o podr ía r epu ta r se 

de t an al to v a l o r h i s t ó r i co , que t a l v e z c o n él se e sc l a rec ie 

r a n par te de los p u n t o s dudosos c o n que se o f r ece , p o r 

desd icha , l a h i s t o r i a d e l C a l i f a t o co rdobés , á despecho de 

los h i s to r i adores m u s l i m e s y c r i s t i a n o s . 

P e r o s i n r e m o v e r en sus c i m i e n t o s l a pob lac ión m o d e r 

na , sueño és i r r e a l i z a b l e e l que a p u n t a m o s , y o b r a d e l 

t i e m p o y de l a c u l t u r a d e l p resente s ig lo — en que d e s 

p i e r t a , no s i e m p r e c o n generoso a n h e l o , e l a m o r á l o s 

m o n u m e n t o s de l a a n t i g ü e d a d , — e l r ecoger y r e u n i r p a 

l a b r a p o r p a l a b r a a q u e l in te resante t e s tamento de u n 

pueblo l l eno de v i g o r y de e n e r g í a , que l egó s u h i s t o r i a á 

las generac iones v e n i d e r a s , e sc r i t a en todas l as m a n i f e s 

tac iones de su a c t i v i d a d y de su i n g e n i o . 

C i e r t o es que n i los ep íg ra fes c o n m e m o r a t i v o s , n i l o s 

s epu lc ra l e s , que. h a n l o g r a d o l a suerte de l l e g a r has t a nos 

otros desde los t i e m p o s d e l C a l i f a t o , son todo l o e x p l í 

citos que c o n a q u e l i n t en to de seá ramos p a r a ob tener p o r 

su mediac ión enseñanzas h is tór icas seguras y f ruc tuosas ; 

pero de l a conc is ión c o n que se h a l l a n en g e n e r a l r e d a c 

tados unos y o t r o s , c o m p a r a d a c o n l a f a c u n d i a y v e r b o 

s idad de que se h i z o a la rde en t i e m p o s p o s t e r i o r e s , se 

deduce , á nues t ro j u i c i o , e l ca rác te r d e l p u e b l o m a h o m e 

tano antes de l a to t a l r u i n a d e l I m p e r i o de A b d - e r - R a h m a n 

Ad-Dájil, y las m o d i f i c a c i o n e s que expe r imen tó y a en e l 

r e ino de los A l - A l i m a r e s , pá l ida s o m b r a de l a c r eac ión de 

los O m e y y a s . 

C u a n t o s m o n u m e n t o s de u n a ó de o t r a ca t egor í a nos son 
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c o n o c i d o s , o r a p e r t e n e c i e n t e s a l s i g l o m de l a H é g i r a ; 

o r a a l i v , e n que d e s p l i e g a n las ar tes m u s u l m a n a s en A l -

A n d á l u s s u b r i l l a n t e e s p l e n d o r y l o z a n í a ; y a a l v , q u e 

m i r ó d e s g a r r a d a p o r l a a m b i c i ó n de l o s gua l í e s l a u n i d a d 

d e l I m p e r i o de l o s A b d - e r - R a h m a n e s , y c o n t e m p l ó l a i n v a 

s ión de l o s a l m o r á v i d e s ; y y a , finalmente, a l v i . e n e l 

c u a l p e n e t r a n n u e v a s h o r d a s a f r i c a n a s en I b e r i a , s o m e 

t i éndo la a l y u g o de l o s a l m o h a d e s , — todos e l l o s , de i g u a l 

suer te en l a s r e g i o n e s s e p t e n t r i o n a l e s que en las m e r i d i o 

n a l e s , de i g u a l m o d o e n e l O r i e n t e que en e l O c c i d e n t e de 

l a P e n í n s u l a , se m u e s t r a n s i e m p r e r edac tados en l engua j e 

g r a v e y s e v e r o , c o m o c o r r e s p o n d í a á l a m a j e s t a d de l a 

m u e r t e en l o s s e p u l c r a l e s y á l a n o b l e z a de l o s m o n a r c a s 

y m a g n a t e s , á q u i e n e s a l u d e n s i n d u d a a l g u n a l o s c o n m e 

m o r a t i v o s . 

N o se o f r e c e n , á l a v e r d a d , c u a l antes de a h o r a h e m o s 

i n d i c a d o (1) , u n i f o r m e s los s e p u l c r a l e s en c u a n t o á s u d i s 

p o s i c i ó n , n i g u a r d a n t a m p o c o e x a c t a f o r m a en u n a s y o t ras 

c o m a r c a s ; p e r o se d a n e n e l l o s c o n en te ra i g u a l d a d c i e r t a s 

f ó r m u l a s e spec i a l e s p e r p e t u a d a s p o r l a t r a d i c i ó n , y que 

d e s a p a r e c e n m á s t a r d e e n e l s i g l o v n de l a H é g i r a p a r a 

n o v o l v e r á r e p r o d u c i r s e . 

C o n d i c i ó n es és ta que f a c i l i t a n d o g r a n d e m e n t e e l e s 

t u d i o de l o s e p í g r a f e s á que a l u d i m o s , cons i en t e h o y s i n 

v a c i l a c i ó n n i r e c e l o , á l a p r e s e n c i a de c u a l q u i e r f r a g 

m e n t o , e l d e t e r m i n a r s u n a t u r a l e z a , c o n o c i d a s las f ó r m u 

l a s i n d i c a d a s , m e r c e d á las^cuales n o es de todo p u n t o i r -

(1) Véase cuanto en el particular apuntamos en la última parte de la Mono

grafía , que con el título de Lápidas arábigas que se conservan en el Museo Arqueoló

gico Nacional y en- la Real Academia de la Historia, publicamos en el tomo v i l del 

Museo Español de Antigüedades. 
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rea l izab le m u c h a s veces e l in ten to de r e s t i tu i r los en lo 

pos ib le á su estado p r i m i t i v o . E l c o n o c i m i e n t o de las f ra 

ses consagradas p o r l a t r ad i c ión , así en las i n s c r i p c i o n e s 

c o n m e m o r a t i v a s c o m o en las que se leen en las lápidas de 

los s epu lc ros , ob ten ido p o r l a observac ión y p o r l a e x p e 

r i e n c i a , es no r t e seguro que con t r ibuye desde luego á e v i 

tar e l fácil escol lo en que h a n ca ido a lgunos or ien ta l i s tas 

confund iendo unas y o t ras l a s t i m o s a m e n t e , confusión e n 

l a c u a l h a n v e n i d o á t o m a r parte no pequeña v a r i o s a c c e 

s o r i o s , que m a r c a n d o las t r a s fo rmac iones de l a c u l t u r a 

a ráb igo-española , se of recen en los epígrafes sepulc ra les 

de P o r t u g a l y de E s p a ñ a . 

G u a r d a , con e fec to , e l Museo Provincial de C ó r d o b a , 

a lgunos epígrafes de d ive rsas épocas y d i s t i n t a na tu ra l eza , 

al legados p o r l a c a s u a l i d a d , que puso en m a n o s de otras 

var ias personas de l a an t igua Colonia Patricia, m o n u 

mentos de l a m i s m a índole y carácter . H a r t o l i m i t a d o es 

su número , p o r d e s d i c h a ; mas no p o d i a ser de o t ra suerte 

cuando no es s ino m u y escaso e l de cuantos repar t idos se 

conservan en l a c i u d a d c i t a d a , c u y o c a u d a l es , c o n todo , 

super io r a l que enr iquece los Museos de otras p r o v i n c i a s de 

cu l tu ra y de h i s t o r i a más modernas , dent ro d e l per íodo de 

l a dominación mus l ímica en I b e r i a . 

A l g u n o s de estos epígrafes h a n s ido y a dados á conoce r 

po r nosotros antes de aho ra ( i ) , y t ras ladados a l yeso figu

r a n en los salones de l Museo Arqueológico Nacional; o t ros 

hay que h a n m e r e c i d o fijar en l a cons iderac ión his tór ica 

las m i r a d a s de u n i lus t re o r i en ta l i s t a con temporáneo ; pe ro 

( i ) Los lectores que lo desearen, pueden servirse consultar el estudio que 

acerca de las Lápidas arábigas del Museo Provincial de Córdoba, publicamos en el 

tomo i x del citado Museo. 
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que no h a n b r i n d a d o á sus ojos o t ro in terés que e l re fe 

r i d o . P a r a n o s o t r o s , los m o n u m e n t o s ep igrá f icos , d e m á s 

d e l in terés h is tór ico que e n g e n e r a l i n s p i r a n , y a p o r su 

an t igüedad y y a t a m b i é n p o r su c o n t e x t o , b r i n d a n c o n 

o t ro n o m e n o s i m p o r t a n t e , que e s t r i ba sus tanc ia lmen te en 

l a n a t u r a l e z a y f o r m a de l o s s i g n o s e n que a p a r e c e n e s c r i 

t o s , y r e f l e j an , e n nues t ro s e n t i r , e l d e s a r r o l l o g r a d u a l 

de l a c u l t u r a m u s l i m e en A l - A n d á l u s , c o n l a m i s m a e f i 

c a c i a que los p r o d u c t o s de l a s artes y de l a i n d u s t r i a . L a 

de t e rminac ión p o r é p o c a s de las t r a s fo rmac iones c o n que 

á c o m p á s de l a c u l t u r a m e n c i o n a d a se d e s e n v u e l v e n las 

t r a d i c i o n e s e sc r i t u r a r i a s , s e r í a , á hacerse p o s i b l e t a l e m 

p r e s a , t r a s cenden t a l c o n q u i s t a p a r a los es tudios a rqueo ló 

g icos , bas tando p o r sí s o l a p a r a c o n t r i b u i r a l m a y o r a l 

cance y a d e l a n t o de és tos en c u a n t o se r e l a c i o n a c o n e l 

p u e b l o m u s l i m e . • 

M a s p o r d e s d i c h a , e l i n t e n t o n o es ac tua lmen te p r a c t i 

cab le , pues m i e n t r a s sólo h a n l o g r a d o sa lvarse d e l n a u 

f rag io d e l t i e m p o y de l a i n c u r i a de los h o m b r e s dos m o 

n u m e n t o s , c o n m e m o r a t i v o e l u n o , s e p u l c r a l e l o t ro , pe r 

tenec ien tes a m b o s a l n i s i g lo de l a H é g i r a ( i x de J . C ) , 

y c o n s e r v a d o s r e s p e c t i v a m e n t e e n M é r i d a y en C ó r d o b a , 

ú n i c a m e n t e n o s es c o n o c i d o u n o d e l s i g l o v i i . ° A c a s o y a z 

g a n en los senos de l a t i e r r a ; y l a a v e n t u r a que h a de

vue l t o á l a l u z d e l d i a p a r a e l es tudio y p a r a l a c i e n c i a l o s 

que h o y l l e v a m o s e s tud i ados , d e v u e l v a m a ñ a n a fo r tu i t a 

men te los necesa r ios p a r a c o m p l e t a r l a Historia de la epi

grafía arábigo-española, de t a n t r a scenden ta l in terés en e l 

desa r ro l l o de l a s c i e n c i a s h i s tó r i cas . 

D e c u a l q u i e r m o d o que s e a , d e t e r m i n a n d o l a d i v e r s i 

d a d de t r a d i c i o n e s que ba jo e l v íncu lo c o m ú n de l a c r e e n 

c i a m a h o m e t a n a t r a j e r o n c o n s i g o lo s i n v a s o r e s de 711 , 
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no puede desconocerse que los ep ígrafes sepulcra les a r ro 

j a n , s i no p o r su c o n t e x t o , p o r su f o r m a , nueva l u z sobre 

el mis te r ioso caos que envuelve todavía en m u c h a pa r te 

l a h i s to r i a d e l pueb lo a ráb igo-español , dando razón de las 

inf luencias á que obedece és t e , aun después de r e a l i z a d a 

l a a r t i f i c ia l c reac ión de E b n - M o á w i a , y de l i n c r e m e n t o 

que t o m a n a l caer aquél la a r r u i n a d a tras las sangr ientas 

luchas de r a z a , que a b r i e r o n las puertas de l a E s p a ñ a 

m u s l i m e á los fanát icos a lmoráv ides . 

M o d e r n o s escr i tores ex t ran je ros , á quienes son d e b i 

das m u y cur iosas inves t igac iones en e l Áf r i ca , respecto de 

estos es tudios , a f i rman , c o n p resenc ia de los m o n u m e n t o s 

fune ra r ios , descubier tos bajo su dirección en T r e m e c e n , 

an t igua c a p i t a l d e l r e i n o de este n o m b r e , que « c o n s i d e 

rada en su disposición e x t e r i o r , t oda sepu l tu ra m u s u l 

m a n a se c o m p o n e de c i n c o p iezas esenciales .» «Figuran 

(dice e l autor á q u i e n a l u d i m o s espec ia lmente) de u n a 

parte las dos p i ed ras de rechas , rec tangulares ó de e x t r e 

mos redondos que se c o l o c a n pe rpend icu la rmen te u n a á l a 

cabeza y o t ra á los pies d e l d i fun to . Sob re l a p r i m e r a se 

h a l l a grabado el ep i t a f io , y l a o t r a l l e v a u n a inscr ipción 

poét ica ó c ier tas sentencias escogidas d e l K o r a n , l as 

cuales pueden cons iderarse c o m o aprop iadas á l a s i t u a 

ción , pues que en el las se t ra ta s i empre de los engaños 

de l m u n d o , de l a v a n i d a d de las grandezas humanas , de 

l a neces idad de l a muer te y de l a esperanza de u n a v i d a 

más d ichosa ó de cas t igos ter r ib les .» 

«Es tas dos p iezas p r i n c i p a l e s (pros igue) son l l amadas 

por los árabes Xaguakid (¿¿>\j¿>) y Rusiyat (¿Lcw^j), en e l 

lenguaje cor r i en te de T r e m e c e n . S o n de no ta r en segu ida 

las p iedras co locadas en los costados de l a t u m b a , y que 
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forman el encuadramiento lateral, las cuales llevan el 

significativo nombre de Channahiat (O-Af*^). Por último, 

la parte central, cubierta con una tabla de mármol, de pie

dra, de pizarra, de ladrillo algunas veces, y aun también 

de* césped, es lo que se llama el Guasth-al-cabav ( M i l k»- a).» 

«No es extraño (añade) el ver en la piedra que cubre este 

túmulo una pequeña cavidad dispuesta en una de sus ex

tremidades , á la parte en que reposa la cabeza del di

funto , y que una mano piadosa ha abierto para recoger el 

agua del cielo que debe refrescar la sepultura de la per

sona amada.» 

«Tales son (concluye) las piezas fundamentales, repután

dose que una tumba musulmana no estaría ajustada al rito 

legal si faltase cualquiera de ellas, y así se encuentran 

siempre lo mismo la sepultura del pobre que la del rico, 

siendo la diferencia de los materiales empleados la que se

ñala las diferencias de condición: el pobre no tiene piedras 

esculpidas ni epitafio; cubren su tumba piedras sin labrar, 

pero que obedecen en su colocación el precepto religioso, 

que no es jamás infringido» (1). 

No hemos sido nosotros tan afortunados en nuestras 

investigaciones epigráficas, realizadas en varias comarcas 

de España y Portugal, como el autor de quien tomamos 

las anteriores noticias, en orden á los epígrafes sepulcrales, 

pues no sólo no nos ha sido dado encontrar las tumbas ín

tegras, medio por el cual sería hoy fácil conocer si los 

árabes españoles se rigieron por el mismo precepto que los 

de Tremecen, á pesar de que las lápidas trascritas por 

(1) Brosselard, Memoke epigraphique et Mstcriqtie sur les tomheaux des Emirs Bent-

Zeiyan, de'couverts a Tlemcen: París , 1876 (páginas 19 y 20). 
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aquel escr i tor no se r e m o n t a n más allá d e l s ig lo i x de l a 

H é g i r a ( x v J . C . ) (1) , — s ino que h a n s ido t an va r i a s l as 

formas de lápidas sepu lc ra les q u e , recogidas p o r los p a r 

t iculares ó figurando en los Museos, hemos r e c o n o c i d o y es

t u d i a d o , que no es fáci l d e t e r m i n a r , s i c o n e fec to , e l p re 

cepto l e g a l á que a lude e l escr i to r m e n c i o n a d o , se o b 

servó desde los p r i m e r o s d ias de l a dominac ión i s l a m i t a , 

ó s i se in t rodujo en A l - A n d á l u s c o n ocasión de las i n v a 

siones a f r icanas que desde e l s ig lo x i expe r imen tó l a 

Pen ínsu la . 

H a y , en efecto, f o r m a n d o e l p r i n c i p a l c a u d a l epigráfico 

a ráb igo -españo l , tablas-de m á r m o l , de p i e d r a , de p i z a r r a 

y de l a d r i l l o , de figura p l a n a , más ó menos l ab radas , 

a lgunas desprovis tas de p u l i m e n t o , m u c h a s fal tas d e l sus

tento necesar io p a r a a lzarse derechas á l a cabece ra ó á los 

pies de l a t u m b a , y cor respondien tes todas e l las desde e l 

s ig lo n i de l a H é g i r a ( ix J . C . ) has ta los d ias de los A m i r e s 

g ranadinos ( v m H . — x i v J . C ) . 

E x i s t e n o t r a s , aunque es su número ha r to m e n o r , y 

parece su uso c i r c u n s c r i t o á u n a reg ión d e t e r m i n a d a de 

A l - A n d á l u s , que afec tan l a figura de co lumnas , y med ia s 

c o l u m n a s , y os tentan l a f echa de los s ig los v y v i de l a 

H é g i r a (x i y x n J . C ) ; y se conse rvan finalmente otras e n 

g r a n minor ía y c i r cunsc r i t a s a s i m i s m o á va r i a s reg iones 

or ientales de l a P e n í n s u l a , que se of recen bajo l a f o r m a 

de para le lep ípedos , á que d a e l v u l g o n o m b r e de piedras de 

tapia, de que h e m o s h a l l a d o e jemplares e n A l m e r í a , en 

Málaga y en M u r c i a . 

(1) Lleva , en efecto, la más antigua de ellas la fecha de 813 Hégira (1411 

^ e J- C . ) , según M r . Brosselard (pág. 12). 



264 INSCRIPCIONES ÁRABES DE CÓRDOBA. 

D a s e en todas e l las l a c i r c u n s t a n c i a , r epa rab l e en n u e s 

t ro c o n c e p t o , de que así c o m o , s e g ú n e l t e s t i m o n i o d e l 

ep ig ra f i s t a r e f e r i d o , sólo en l as p i e d r a s de l a cabece ra y 

de lo s p i e s de l a t u m b a se h a l l a n en T r e m e c e n e l epitafio y 

aque l l a s o t ras sen tenc ias k o r á n i c a s , — l o m i s m o en las l á 

p i d a s p l a n a s , r e c t a n g u l a r e s , p r i m e r a m e n t e m e n c i o n a d a s , 

que en las c o l u m n a s y m e d i a s c o l u m n a s de T o l e d o y l as 

piedras tumulares ó de tapia de M á l a g a , A l m e r í a y a u n 

M u r c i a , se lee l a r e f e r i d a i n s c r i p c i ó n , l a c u a l , o r a se 

m u e s t r a en t é rminos p o r e x t r e m o lacónicos y senc i l los , o r a 

en lenguaje p o m p o s o , o r a a d o r n a d a de sentencias r e l i 

g iosas , l o c u a l n o sucede s i e m p r e en las piedras prismáticas 

á que d a tí tulo y cond ic ión de Ckannabiat e l doc to M r . B r o s -

s e l a r d en s u l i b r o y a c i t a d o . 

A u n en las m i s m a s i n s c r i p i o n e s r ecog idas p o r é s t e , en 

l u g a r de h a l l a r s e g r a b a d o e l epi taf io e n e l ó cabecera, 

se os ten ta e n las piedras prismáticas ó Ckannabiat, c u a l ates

t i g u a n , p o r e j e m p l o , los ep íg ra fes señalados c o n los n ú 

m e r o s 2, 3, 4, 5, 12 y 30 , en los cuales se lee c l a r a m e n t e , 

d a n d o así i n d i c i o sob rado p a r a c r ee r que , s i b i e n puede ser 

l a i n d i c a d a p o r B r o s s e l a r d l a f o r m a l e g a l de las sepu l tu ras 

m u s l i m e s , n o s i e m p r e se r e s e r v a r o n las d ive r sas p i e z a s de 

que se c o m p o n í a n , á los fines p o r aqué l i n d i c a d o s , h e c h o 

de que p e r s u a d e n r e a l m e n t e las láp idas sepu lc ra l e s de los 

A m i r e s N a s s r i t a s , en donde se le ía á l a v e z , p o r u n a c a r a 

e l e p i t a f i o , y c o m p o s i c i o n e s encomiás t i cas p o r l a o t r a , en 

a l a b a n z a d e l d i f u n t o . 

T a l e s c i r c u n s t a n c i a s nos l l e v a n desde luego á supone r 

s i l a n e c e s i d a d de l as p i e z a s i n d i c a d a s no fué c o n o c i d a 

has ta después de l a ú l t ima invas ión a f r i c a n a en A l - A n 

d á l u s , pues de m a r a v i l l a r e s , que m i e n t r a s en C ó r d o b a , 

S e v i l l a , T o l e d o , B a d a j o z , Mér to l a (Por tuga l ) y G r a n a d a , 
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se descubren c o n f r ecuenc ia lápidas de f o r m a p l a n a , s e n 

c i l l a s , s i n p u l i m e n t o ó v is tosamente decoradas , no se 

h a y a dado aún e l caso de encont ra r p i e d r a a l g u n a p r i s m á 

t i c a en las ind icadas p o b l a c i o n e s , s iendo ha l ladas las que 

de esta f o r m a ex i s t en , en A l m e r í a y M u r c i a so lamente , a l 

lado de otras p l a n a s , c o m o las an ter iores . 

A d m i t i d a esta h ipó tes i s , y aun c o n o c i d a l a filiación de 

semejante l ina je de m o n u m e n t o s , que parece i n sp i r a r s e 

en los de cul turas más ade lan tadas , resul ta que l a m a y o 

ría de las p i ed ra s s epu lc r a l e s p l a n a s , ó se i r g u i e r o n á l a 

cabecera de las t u m b a s , ó c u b r i e r o n l a par te c en t r a l de 

és tas , sobre e l suelo , á l a m a n e r a que acon tece 'hoy e n los 

cementer ios m o d e r n o s , c o r r e s p o n d i e n d o , p o r t a n t o , y a a l 

Xaguahid, y a a l Rusiyat ó y a a l Guasth-al-cabar, y n u n c a 
á los lados de l a s e p u l t u r a , fin á que fueron s i n duda des 

t inadas las p ied ras pr ismát icas ó tumulares (Channabiat); 

pero ocurre t a m b i é n , dada l a s i n g u l a r i d a d no tada a r r i b a 

de ofrecerse m u c h a s veces en és tas e l e p i t a f i o , — d e s i 

l l egaron a l g u n a v e z el las solas á cons t i tu i r e l m o n u m e n t o 

funera l ó c o n c u r r i e r o n c o n o t ras , desprovis tas de ep íg ra fe 

y aun de p u l i m e n t o , cosa á l a v e r d a d dif íci l de d e t e r m i 

n a r , p o r l a c i r c u n s t a n c i a , y a e x p r e s a d a , de no habe rnos 

sido dado encon t ra r t odav ía n ingún m o m e n t o íntegro, 

c u a l M r . B r o s s e l a r d l o h a consegu ido en las i n v e s t i g a c i o 

nes prac t icadas en T r e m e c e n , bajo su d i recc ión i n m e 

dia ta . 

L a d u d a , p u e s , no puede ser r e sue l t a , c u a l ape tec i é ra 

mos; pe ro de l a na tu ra l eza y f o r m a de los ep ígrafes subs i s 

tentes en E s p a ñ a y P o r t u g a l , se desprende l a enseñanza 

de que los m u s u l m a n e s de A l - A n d á l u s obedec ie ron e n 

esto c o m o en todo á i n f luenc i a s , y a t r a d i c i o n a l e s , y a i m 

portadas de otras r e g i o n e s , po rque sólo así puede c o n c e -

18 
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b i r s e que ún icamen te e n T o l e d o h a y a n . a p a r e c i d o , c o n 

c u r r i e n d o c o n las l áp idas p l a n a s , las c o l u m n a s y las m e 

d i a s c o l u m n a s , y que c o n i g u a l c o n c u r s o , so l amen te en 

A l m e r í a y M u r c i a se e n c u e n t r e n l as piedras prismáticas ó 

tumulares ( i ) , que en esta ú l t ima c i u d a d , donde se c o n 

s e r v a u n e j e m p l a r ú n i c o , fué r e p u t a d o , s i n d u d a p o r s u 

m i s m a p e r e g r i n i d a d y r a r e z a , c o m o jamba de u n a p u e r t a 

de M e z q u i t a , s i b i e n c o n e r r o r man i f i e s to . 

D e l a m e n t a r e s , que d a d a s l as sens ib les v i c i s i t u d e s que 

c o n e l t rascurso de lo s s i g l o s e x p e r i m e n t a r o n los cemen te 

r i o s m u s u l m a n e s antes y de spués de l a R e c o n q u i s t a , n o 

s e a h o y h a c e d e r o , c u a l f u e r a deseab le , e l e n c o n t r a r , c o n 

l a m a y o r i n t e g r i d a d p o s i b l e , a l g u n a t u m b a m a h o m e t a 

n a ; pues a r r ancadas de s u s i t i o , bor radas a lgunas de e l l a s 

y des t inadas á fines m u y d i v e r s o s , m i e n t r a s l a s láp idas se

p u l c r a l e s se rv ían p a r a c i m e n t a r ed i f i c io s , c u b r i r e l sue lo 

de las v í a s púb l i cas y e m p e d r a r ca l l e s y p a t i o s , — las c o 

l u m n a s de T o l e d o se c o l g a b a n c o m o pesas de re lo j en l a 

C a t e d r a l y las piedras prismáticas ó tumulares de A l m e r í a se 

c o l o c a b a n c o m o g u a r d a c a n t o n e s ó f o r m a b a n e l caba l l e t e 

de t ap ia l e s s i n i m p o r t a n c i a , o c u r r i e n d o a lgunas veces que 

las c o l u m n a s de T o l e d o se e n c u e n t r e n e m p l e a d a s c o m o 

ta les , e n edi f ic ios p o s t e r i o r e s , c u a l a c r e d i t a n l a Puerta-del 

Cambrón y lo s fan taseados Baños de la Cava, á o r i l l a s d e l 

his tór ico T a j o . 

P o r l o que hace á las l áp idas p l a n a s s e p u l c r a l e s , n o 

( i ) Las piedras tumulares conservadas en Málaga por el señor marqués de 

Lor ing , proceden, como sospechábamos, de A l m e n a , según se declara en el 

Catálogo que tenemos á la vista, y que nos ha sido proporcionado recientemente 

por nuestro antiguo compañero el distinguido historiador de Málaga señor don 

Francisco Gui l len Robles. 
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afectan todas l a m i s m a f o r m a , aun en l a m i s m a ' é p o c a : l a 

más an t igua de entre e l l a s , p rop i edad d e l S r . D . R a f a e l 

R a m i r e z de A r e l l a n o , en C ó r d o b a , cor responde a l año 

242 d é l a Hég i r a (856 j . C ) , y se h a l l a l a b r a d a en u n a 

tabla de mármol b l a n c o , ce r rada p o r m u y l i ge ro listón 

p u l i m e n t a d o , ocupando e l ep ígra fe , i n c o m p l e t o p o r des 

d i cha , l a extensión l a t i t ud ina l de l a m i s m a , c u a l ve remos 

en lugar opor tuno . 

Consérvanse o t ras , pertenecientes a l s ig lo i v de l a H é 

g i r a , c u y a f o r m a no var ía c ie r tamente , de l a que afecta 

el fragmento r e f e r ido ; pe ro ex i s t en , en c a m b i o , así en 

T o l e d o c o m o en S e v i l l a , Mértola ( P o r t u g a l ) y M u r c i a , 

epígrafes labrados sobre p iedras s i n pu l imen ta r , é i r r e g u 

lares p o r t an to , en las cuales l a inscripción se es t recha 

ó ensancha según las d imensiones de l a p i e d r a lo c o n 

sienten. 

A b u n d a n a s i m i s m o entre las refer idas lápidas p l a n a s , á 

contar desde e l s ig lo v de l a H é g i r a , las que asp i rando á 

l a categoría de verdaderos monumen tos , l l a m a n desde 

luego l a atención p o r l a de l i cadeza y e leganc ia de su d i s 

posición , de sus exornos y de su trazado.. F i n g i e n d o , c o n 

efecto, un a r c o , y a de h e r r a d u r a , y a apun tado , que se 

apoya generalmente sobre finas co lumnas o rnamenta les , 

muestran en e l v a n o ó l u z de l arco e l ep i ta f io , e l c u a l d a , 

no obstante , c o m i e n z o cas i s iempre en u n a t ab l a c o l o 

cada sobre l a c lave de aquél , mient ras s i rv i endo de o r l a ó 

arrahaá, cuad ra l a decoración una faja, en l a que pros igue 

l a inscr ipción, ofreciendo ejemplares m u y es t imables de 

esta f o rma de l á p i d a s , no sólo C ó r d o b a , s ino también 

A l m e r í a , M u r c i a , B a d a j o z , Mér to la y T o l e d o . 

N o han fal tado escr i tores , s i n embargo , que o l v i d a n d o 

lo característico de semejante decorac ión , p r i n c i p a l m e n t e 
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en el siglo v i de la Hégira, — á juzgar por la riqueza de 

monumentos epigráficos que de la indicada época subsis

ten , — hayan supuesto en presencia de algunos de ellos, 

y seducidos por la ornamentación que los embellecia, que 

lejos de ser sepulcrales, eran meramente religiosos ú or

namentales y debian haber figurado en alguna Mezquita. 

Pero semejante aseveración aparece destituida de fun

damento, no sólo por el ejemplo que afortunadamente 

ministran multitud de otros monumentos sepulcrales sus 

análogos, sino porque no lo consienten en realidad ni la 

estructura, ni la naturaleza de la leyenda, la cual es no

toriamente un epitafio. 

Según se deduce de los reconocidos por nosotros en Es

paña y Portugal, á diferencia de lo que ocurre con las lá

pidas granadinas y las de Tremecen, existían ciertas fór

mulas sacramentales y ciertas sentencias koránicas, apli

cadas constantemente en las lápidas de los sepulcros. No 

nos son conocidas por desdicha las de los cementerios 

orientales; pero la circunstancia indicada induce, á nues

tro juicio, en la vehemente sospecha de que las fórmulas 

referidas fueran acaso propias ó especiales de los árabes 

españoles hasta el siglo vn , en el cual se comenzaron sin 

duda á introducir alteraciones que, modificando la tradi

ción de antiguo recibida y perpetuada, dan ya cierto ca

rácter especial á los monumentos funerarios de las edades 

posteriores. 

Abríase generalmente el epitafio con la fórmula inicial, 

ya conocida: 

En el nombre de Alláh, El Clemente, El Misericordioso, 
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á la cual solía alguna vez agregarse como complemento, 

no siempre necesario, la frase 

En muchas ocasiones seguía á esta invocación la ale

ya 33 de la Sura xxi del Koran, ó algunas otras de idéntica 

especie, dándose principio al verdadero epitafio con la 

frase \ÓJS> Este es el sepulcro. Indicábase á continuación 

el nombre del difunto, con expresión de su genealogía; é 

invocando sobre él la clemencia de Alláh en la fórmula 

¿.^-j , se hacía constar la fecha de su muerte y la cir

cunstancia de que ésta habia acontecido confesando el 

dogma fundamental del Islamismo, tal cual se lee en las 

monedas arábigas del tiempo de los Califas y de los reyes 

de Taifa, parte esta última de la inscripción, que se gra

baba ya en la orla de la lápida, conforme lo permitían sus 

dimensiones. 

L a disposición especial de estos monumentos, en la 

forma indicada arriba, parece á la verdad consentir y aun 

autorizar el supuesto de que los árabes españoles conocie

ron y usaron cuatro suertes de monumentos sepulcrales, 

algunas de ellas indistintamente. Dada la afirmación de 

Mi Brosselard, de que por legal precepto deben constar 

de cinco piezas esenciales las sepulturas mahometanas, 

cerrando la fosa en que yace el cadáver, y conocida la es

tructura de las lápidas, que tan frecuentes son, sobre 

todo, en Almería, Toledo, Badajoz y Mértola, localida-

La bendición de Alláh sea sobre nuestro señor Mahorna 

y los suyos. Salud y paz. 
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des en que se muestran- fingiendo u n a r c o , ado rnado de l a 

m a n e r a que h e m o s p r o c u r a d o no ta r en l íneas precedentes , 

— n o tenemos p o r extraño n i pe regr ino que c u b r i e r a n las 

tumbas ó se co loca ran derechas á su cabece ra solas las 

i nd icadas l á p i d a s , pues que en ellas pueden reputarse : 

c o m o Xaguáhid y Rusiyat l a par te de l a o r l a que ce r r aba 

p o r sus ex t remos supe r io r é i n f e r i o r las re fer idas lápidas ; 

c o m o Channabiat las dos fajas de l a m i s m a o r l a , que c a 

m i n a n en e l sent ido de l a l o n g i t u d de los c i tados m o n u 

m e n t o s , y c o m o Guasth-al-cabar, e l v a n o d e l arco donde 

se h a l l a e l epi taf io . 

P o r q u e s i l a condic ión que prec isamente h a de c u m 

p l i r s e en las t u m b a s i s l a m i t a s es l a de dec la ra r e l n o m b r e 

de l a p e r s o n a e n t e r r a d a , c o n las demás c i r cuns tanc ias y 

f e c h a s , a tes t iguar que mur ió en e l seno de l a d o c t r i n a 

m u s u l m a n a , y acompaña r c o n oraciones a p r o p i a d a s , t o 

m a d a s d e l Koran, l as i nd icac iones i n d i s p e n s a b l e s , — n i n 

g u n a de estas c i r cuns t anc i a s fa l ta en los epígrafes á que 

a l u d i m o s , así c o m o t a m p o c o en los de los t i empos m á s a n 

t iguos d e l I s l a m , c u a l acontece en las lápidas d e l S r . R a 

m i r e z de A r e l l a n o , en las especiales columnas de T o l e d o , 

y en las piedras lumulares de A l m e r í a , p o r más que en es
tas tres úl t imas clases de monumen tos sepulcrales no c o n 

c u r r a n los requ is i tos que en las lápidas de l a p r i m e r a cate

gor ía , aunque se c o m e n z a r o n á u s a r , s i n duda desde e l 

s i g l o v de l a H é g i r a . 

E x p u e s t o s y a los precedentes an te r io res , c o n los cuales 

j u z g a m o s esc la rec idas a lgunas de las cuest iones que su r 

gen d e l estudio de l a epigraf ía a r á b i g o - e s p a ñ o l a , l l egado 

j u z g a m o s e l m o m e n t o de hacer apl icac ión prác t ica de a l 

g u n a de las conc lus iones ind icadas , á las LÁPIDAS ARÁBIGAS 

D E CÓRDOBA, objeto preferente de nues t ro es tudio . 



M U S E O P R O V I N C I A L 

( P L A Z A D E L P O T R O ) 

Á once asciende, c o n efecto, e l número de los epígrafes 

que figuran actualmente en e l Museo cordobés de A r q u e o 

log ía , número har to escaso en v e r d a d , c o n r e l a c i ó n a l a , 

impor t anc i a de l a an t igua corte de A l - A n d á l u s , pero que 

no creemos def in i t ivo , s iendo e l t i empo , más que l a a c t i v i 

d a d de l a c i e n c i a , e l encargado de ac recen ta r lo , c o n los 

descubr imientos fortui tos que á cada instante se r ea l i z an 

en l a c iudad c i t ada . D o s de el los, sepulcrales , vac iados en 

yeso , se ostentan h o y en los Salones de l Museo Arqueoló

gico Nacional; de los nueve restantes, cuatro son c o n m e 

mora t ivos y los otros c inco sepulcrales . A l g u n o s h a y que, 

reducidos á pequeños f ragmentos , apenas s i dan n o t i c i a 

interesante; pero en cambio no fal tan los históricos, que 

acredi tan l a grandeza de l a Medina-Andálus de otros d ias . 

Clasif icados en este orden, lícito habrá de sernos dar p r i n 

c ip io á su trascripción y es tud io , p o r los conmemorativos, 

en los cuales se cont ienen indicaciones y referencias de 

construcciones c u y a m e m o r i a no guardan las his tor ias y 

son a l presente difíciles de señalar , c o n tanto m a y o r m o 

t i v o , cuanto que se i g n o r a p o r desdicha l a p rocedenc ia de 

algunos de el los . 
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I 

L Á P I D A S C O N M E M O R A T I V A S 

I 

O f r e c e desde l u e g o in t e ré s m u y p r i n c i p a l en t re l o s e p í 

g ra fes conmemorativos, e l f r a g m e n t o q u e , e m p o t r a d o e n e l 

g rue so de u n a de l a s v e n t a n a s d e l Salón que s i r v e de Museo 
á l a p r o v i n c i a de C ó r d o b a , l l e v a e l n ú m e r o 22 e n e l Catá
logo, t o d a v í a i n é d i t o , d e a q u e l E s t a b l e c i m i e n t o c ien t í f ico . 

H á l l a s e l a b r a d o e n m á r m o l b l a n c o , y m i d e o m , 3 7 de a l t o 

p o r o m , 4 Ó de a n c h o , c o n s e r v á n d o s e en é l siete l íneas de 

ca r ac t e r e s cúf icos de r e s a l t o , a n g u l o s o s y d e s i g u a l e s , que 

g u a r d a n n o t o r i a s a n a l o g í a s c o n los de las i n s c r i p c i o n e s , y a 

c o p i a d a s , de l a Mezquita, l e y é n d o s e e n e l los l a i n s c r i p c i ó n 

s i g u i e n t e : 
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...postrero de la luna de Ssafar del año siete y vein... 

...tey trescientos (327 H . — 938 J . C ) , fué hecha la amplia

ción de la obra de es... 

...te aposento en su parte anterior; en la luna de Xaguál del 

año ocho y veinte y trescientos (328 H . — 939 J . C.) 

la posterior, y todo ello bajo la dirección (por manos) 

de su liberto , guazir y gober... 

...nador de su ciudad, Abd-er-[Rahman]-ben... 

I I 

Reducido á informe fragmento , del cual no puede des

graciadamente obtenerse enseñanza alguna histórica, — 

hállase también labrado en mármol blanco el segundo; en 

él se conservan sólo parte de tres líneas de caracteres cú

ficos , que hacen más sensible la falta del resto , diciendo, 

no obstante: 

..y treinta y trescientos] 

. .de sti liberto y guazir 

..[A]bd-ul-láh 
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I I I 

E n más lastimoso estado que el anterior, hállase todavía 
el tercer fragmento, que corresponde, sin duda alguna, á 
la misma época que aquél, y del cual no queda legible 
sino parte de dos líneas, las cuales, aunque en realidad 
nada resuelven ni acreditan, parecen persuadir de que la 
naturaleza del presente epífrafe es conmemorativa, pues 
dicen, con efecto, de este modo: 

...[A]bd-ul~láh el virtuoso... 

...m venturoso. Y se terminó. 

I V 

No menos interesante que el del núm. i , es á no dudar 
el de la Lápida que lleva el número 23 en el Catálogo del 
Museo Provincial de Córdoba, y como aquél, se halla embu
tido recientemente en el grueso de una de las ventanas que 
dan al patio del referido Establecimiento. Labrado en 
mármol blanco, mide 0^,36 de alto por om,30 de ancho, 
y en diez líneas no completas de caracteres cúficos de re-
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salto, ofrece la siguiente inscripción, sobre la cual l l a 
mamos la atención de los lectores: 

En el nombre de Alláh, el Clemente, el Misericordioso]. 

No hay fuerza, ni poder sino [en Al-... 

...láh] el sabio!-r- Mandó la Señora 

madre del principe Al-Moguira, 

construir este alminar y el cobertizo 

para él,y la renovación de los adornos de es... 
...ta Mezquita. Se terminó con el auxilio de Alláh, bajóla 

direc.... 

... don de -ben-Abd-er-Rahman ; y esto [fué] 
en la luna de Ramadhán [del año ] 
• • y trescientos]. 

Fácil será para nuestros lectores el comprender la im -

portancia de cada uno de los epígrafes hasta aquí trascritos, 
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pues s i b i e n es c ie r to que n o , c o n s t a p o r desd icha l a p r o 

cedenc ia de a lgunos de e l l o s , n o t i c i a que sería acaso su f i 

c iente p a r a d e t e r m i n a r las cons t rucc iones á que a luden , 

no lo es menos q u e , conservándose l a fecha en l a m a y o r 

p a r t e , puede quizás asp i ra rse c o n t a l i n d i c i o , á in t en ta r 

u n a comprobac ión más ó menos hipotét ica y exac ta . D a d a 

l a redacc ión e spec i a l en que se h a l l a n concebidas las 

in sc r ipc iones de los tres p r i m e r o s f r agmen tos , y l a ca te 

goría de las personas que i n t e r v i n i e r o n en l a edificación 

á que en el los se hace r e f e r e n c i a , es á todas luces i n n e 

g a b l e que las tres lápidas de que f o r m a r o n par te co r r e s 

p o n d e n á i g u a l número de obras rea l i zadas á expensas y 

p o r l a i n i c i a t i v a d e l magníf ico A b d - e r - R a h m a n I I I , bajo 

c u y o gob ie rno se c o m p r e n d e n las fechas ind icadas en 

los epígrafes c i t ados . 

M e r e c e desde luego p a r t i c u l a r a tención el señalado c o n 

e l número 1, no sólo p o r l a c i r cuns t anc i a de ofrecerse c o n 

m a y o r i n t eg r idad , s ino po rque en él se d a razón de cier tas 

obras l l evadas á c a b o p o r An-Nássir en a lguno t a l v e z de 

los pa l ac ios c o n que á l a sazón con taban los C a l i f a s dent ro 

y fuera d e l m u r a d o r ec in to de su cor te . L a s h i s to r ias mus 

l i m e s , p o r d e s d i c h a , no gua rdan l a n o t i c i a de tales obras , 

n i d a n i d e a t a m p o c o de q u e , á semejanza de l o p r ac t i c ado 

en t i empos anter iores p o r e l C a l i f a M o h á m m a d , a m p l i a s e , 

reconst ruyese ó renovase en parte A b d - e r - R a h m a n I I I e l 

an t iguo A l c á z a r d e l C a l i f a t o en C ó r d o b a , n i e l pa l ac io de 

recreo fundado p o r Ad-Dájil c o n n o m b r e de Ar-Russafa, 

n i n i n g u n o otro de los conoc idos c o m o p rop ios de los s o 

beranos cordobeses . Semejan te s i l enc io l l e v a na tu ra lmen te 

á desper tar l a sospecha de s i e l epígrafe á que nos r e f e r i 

m o s pudo figurar en l a poblac ión fundada p o r An-Nássirr 

a lud iendo acaso á c u a l q u i e r a de las obras ejecutadas e n 
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Medinat-Az-Zahrá p o r aque l C a l i f a , c o n e l propósi to de 

h a c e r l a más c ó m o d a y a p r o p i a d a , en cuanto a l p a l a c i o 

respec ta , p a r a los usos á que l a destinó aque l magnán imo 

pr íncipe . 

L o s escri tores árabes a f i rman que m a n d ó , c o n efecto, 

éste cons t ru i r Medinat-Az-Zahrá en e l año 325 de l a 

H é g i r a (936 J. C . ) (1); y , conoc ido e l h e c h o , no habr ía 

vac i l ac ión , cons ide rando que las dos fechas cons ignadas 

en este f ragmento de l á p i d a , que son l a de 327 (938) y 

328 (939), c a b e n per fec tamente en e l per íodo de t i e m p o 

empleado p a r a d a r c i m a á aque l l a edif icación, d i g n a de 

m e m o r i a , y en l a c u a l e x t r e m a r o n las artes d e l C a l i f a t o 

su magn i f i cenc i a y s u e sp lendor , t an ponderados . C o n t r i 

buiría s i n duda á esclarecer este supuesto l a n o t i c i a exac t a 

de l paraje donde se descubrió e l presente ep ígrafe , p o r 

más que no sean s i empre semejantes antecedentes d ignos 

de absoluto c r éd i t o , c o n tanto m a y o r m o t i v o , cuanto que, 

conocidas las v i c i s i t udes que exper imentó l a a n t i g u a C ó r 

doba , desde l a c a i d a de los O m e y y a s has ta e l m o m e n t o de 

ab r i r sus puer tas á los t r iunfantes guerreros de S a n F e r 

n a n d o , no puede asegurarse s i a l r emover , tantas veces 

c o m o fueron r e m o v i d o s , los escombros de l a c i u d a d p r e d i 

lec ta d e l tercer A b d - e r - R a h m a n , l a lápida á que per tenece 

e l f ragmento que e s tud iamos , hubo de ser ext ra ída de allí 

y co locada en s i t io d i f e ren te , ó abandonada acaso , c o m o 

pudo o c u r r i r q u e , descub ie r ta en e l i n t e r io r de l a c i u d a d , 

se refir iese á o t r a cua lqu i e r cons t rucción, ejecutada p o r 

orden de l C a l i f a m e n c i o n a d o en l a fecha en l a c u a l se 

erigían los fantást icos aposentos de Medinat-Az-Zahrá, e n 

que tantos p rod ig io s se encer raban . 

(1) Aben-Adharí, tomo n , pág. 225. 
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D e ext rañar es, no obs t an te ,—admi t ida l a p o s i b i l i d a d de 

habe r s ido l ab rado este ep íg ra fe p a r a figurar en e l p a l a c i o 

r e fe r ido ,—que , habiéndose dado p r i n c i p i o á l a construcción 

de a q u e l m a r a v i l l o s o edi f ic io en e l año 3 2 5 de l a H é g i r a , 

se a l u d a en esta lápida á l a ampl iac ión de uno de sus apo

sentos, h e c h a en e l espac io de dos años , y t r a scu r r ido 

i g u a l e spac io de t i e m p o desde que se c o m e n z a r o n las 

obras ( 3 2 5 á 3 2 7 ) . N o se h a c e , á l a v e r d a d , inveros ími l 

que , n o sa t i s fac iendo á A b d - e r - R a h m a n An-Nássir las 

d imens iones de a lgunos de los mechles ( ^ d s - 8 ) ó depa r t a 

mentos de su n u e v o p a l a c i o , d i spus i e r a en aque l año su 

a m p l i a c i ó n ; p e r o en este caso no juzgamos de t a l pun to 

i m p r e s c i n d i b l e l a neces idad de c o n m e m o r a r e l hecho, t r a 

tándose de u n a fábr ica e n e jecuc ión , c o m o p a r a que se 

cons ignase su m e m o r i a en u n epígrafe e spec ia l c o m o e l 

p resen te , p r ec i so aca so , c u a n d o , alterándose c o n l a o b r a 

l a d isposic ión de a lgún edi f ic io y a c o n o c i d o , se aspi rase á 

d a r r azón d e . s u h i s t o r i a y de sus v i c i s i t u d e s , c u a l ocur re 

prec i samente c o n l a Mezquita-Aljama, 
T a l v e z , e n e l supuesto de que e l f ragmento de lápida, 

en p r i m e r t é rmino t r a s c r i t o , co r re spond ie ra á a lguna m o 

dificación a r b i t r a r i a i n t r o d u c i d a p o r An-Nássir en l a d i s 

t r ibución d e l p a l a c i o de Medinat-Az-Zahrá, — no habr ía 

d i f i cu l t ad e n a d m i t i r que fué su p rocedenc ia l a i n d i c a d a , 

s i , ajustándose e n u n todo l o s arqui tectos m u s l i m e s á las 

l eyes de l a s imetr ía y de l a e u r i t h m i a , h u b i e r a n r epu tado 

aque l l a ampl i ac ión c o m o a tenta tor ia á l a be l l eza art íst ica 

d e l c o n j u n t o , y se pre tendiese cohones tar p o r m e d i o d e l 

ep íg ra f e , e l defecto que resultó s in duda de l a distr ibución 

fo r zada á que c o n l a ampl i ac ión r e fe r ida se v e i a n o b l i g a 

dos , a l t e rando p o r c o m p l e t o e l p reyec to p r i m i t i v o , y a u n 

puesto e n e j ecuc ión , c u a l d e l texto de l a lápida se deduce. 

http://de.su
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Pudo suceder también que, así como realizaba Abd-er-

Rahman III ciertas obras en la Mezquita-Aljama, acome

tiese algunas otras en su palacio de Córdoba, y á ellas se 

aludiera en el fragmento que estudiamos; mas, aunque 

puestos en tal camino, sería fácil multiplicar las hipótesis 

á que da origen aquél, no por eso cede su importancia, 

por más que sea de sentir la imposibilidad del acierto, 

dada la falta de noticias seguras y fehacientes, las cuales 

sea acaso hacedero encontrar con ocasión de algún otro 

descubrimiento análogo, ó con el auxilio de escritores no 

conocidos al presente. Las dudas, no obstante, podrían 

quedar resueltas si el epígrafe hubiera llegado íntegro á 

nuestros dias, pues en él se haría segura indicación del 

edificio en que figuró, como se hace, por ejemplo, en la 

magnífica lápida de la Puerta de las Palmas de la Mezquita, 
donde se consigna claramente que las obras realizadas 

en la fecha expresada allí, lo fueron en la Mezquita-Al jama. 

Ignorándose su procedencia, no son por cierto menores 

la confusión y la duda, en orden á los otros dos pequeños 

fragmentos señalados arriba con los números n y ni; por 

los escasos restos de inscripción que en ellos se advierten 

aparece á nuestros ojos como indudable que ambos debie

ron hacer expresión de dos obras diferentes, ejecutadas 

por orden del mismo Califa Abd-er-Rahman III, á juzgar 

por la fecha que, si bien incompleta, se lee en el primero, 

y por la naturaleza y dibujo de los signos del segundo, 

circunstancia que no permite sea llevado á época muy le

jana del año 330 . . . á que ostensiblemente corresponde el 

epígrafe en primer término citado. Determinar, con pre

sencia de los antecedentes que ministran uno y otro frag

mento, las diversas fábricas cuya memoria guardaron, 

empresa es á la verdad de todo punto irrealizable, y menos 
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h a c e d e r a t o d a v í a , s i c o n s i d e r a m o s e l s i l e n c i o que en l a 

é p o c a m a r c a d a o b s e r v a n los escr i to res m á s ca r ac t e r i z ados 

entre los m u s u l m a n e s , y á qu ienes son deb idas m u c h a s y 

m u y in teresantes n o t i c i a s de i g u a l espec ie . 

Q u e las i n d i c a d a s o b r a s , y a fuesen de r e p a r a c i ó n , de 

r e c o n s t r u c c i ó n , de a m p l i a c i ó n ó de n u e v a c imentac ión , se 

l l e v a r o n á efecto p o r o r d e n d e l C a l i f a An-Nássir, en c u y o 

r e i n a d o se c o m p r e n d e a q u e l l a f e c h a , n o puede ser desco 

n o c i d o , a t end iendo en e l p r i m e r o de estos f r a g m e n t o s , á l a 

cond ic ión de l a p e r s o n a bajo c u y a d i r ecc ión i n m e d i a t a se 

dio c i m a á l a o b r a , c u a l q u i e r a que e l l a fuese , personaje 

q u e , además de ser l i b e r t o ó maula d e l P r í n c i p e , se os ten

t a b a c o n d e c o r a d o en e l ca rgo de guazir d e l m i s m o ( ¡ ^ j j ) : 

r e spec to d e l s e g u n d o , aunque en él n o se adv ie r te r e f e 

r e n c i a que l o a c r e d i t e , n o h a y . á nues t ro j u i c i o d i f i cu l t ad 

a l g u n a en r e c i b i r l e c o m o c o n m e m o r a t i v o y aun a lu s ivo á 

a l g ú n p r í n c i p e , supues t a l a r e d a c c i ó n t o t a l d e l m i s m o 

e p í g r a f e , c o m p a r a d o c o n ot ros r e l a t i v o s á los C a l i f a s . 

P e r o ¿en q u é pa ra je ó ed i f i c io de l a a n t i g u a C ó r d o b a se 

r e a l i z a r o n aque l las c o n s t r u c c i o n e s ? N a d a h a y p o r desven 

t u r a q u e , p u d i e n d q s e r v i r n o s de g u í a , nos b r i n d e l a a p e 

t e c i d a l u z p a r a i l u s t r a r esta c u e s t i ó n , n o exen ta de interés 

y a u n de i m p o r t a n c i a . L o s h i s t o r i a d o r e s m u s l i m e s r e g i s 

t r a n v a r i o s a c o n t e c i m i e n t o s o c u r r i d o s en C ó r d o b a duran te 

l a t e r ce ra d é c a d a d e l s i g lo i v de l a H é g i r a ; c o n s i g n a n , en 

e fec to , que en e l año 331 c rec ió de t a l suerte e l r i o de 

C ó r d o b a , que r o m p i ó e l puen t e (1); que en e l s igu ien te de 

332 h u b o u n g r a n t e r r e m o t o l a n o c h e d e l l u n e s , n u e v e 

d i a s pasados de l a l u n a de D z u - l - C a á d a (2) ; que en e l de 

(1) Aben-Adharí de Marruecos, tomo n , pág. 226. 

(2) Idem, i d . , pág. 227. 



LÁPIDAS: MUSEO PROVINCIAL. 2 8 l 

334 hubo en Córdoba u n a inundación tan grande que l legó 

el agua has ta l a tor re c o n o c i d a p o r Borch-al-asad ó Torre 

del León,, y además rompió el p u e n t e , destruyó el a r rec i fe 

é h i z o otros m u c h o s daños (1) , e tc . ; y en este supuesto , 

¿sería tenido p o r inveros ími l e l de que los dos f ragmentos 

á que a lud imos cons ignasen acaso l a m e m o r i a de a l g u n a 

de las recons t rucc iones que ejecutó An-Nássir, e n v i s t a 

de los accidentes que o c u r r i e r o n en su corte en los años 

re fe r idos? . . . ¿ H a b r í a grave i nconven i en t e en a d m i t i r que, 

compuesto en 331 y 334 e l puente de C ó r d o b a , u n a ú o t ra 

lápida h u b i e r a n s ido co locadas en él p a r a gua rda r así l a 

m e m o r i a de las ca tás t rofes , c o m o l a d e l C a l i f a que d i s 

puso l a reedif icación d e l t r o z o des t ru ido? ¿ L o habr ía 

quizás en acepta r que , a r r u i n a d a en m u c h a par te l a p o 

blación , y a p o r e l t e r r e m o t o de 3 3 2 , e l más grande que se 

vio y de que t u v i e r o n n o t i c i a los cordobeses , a l dec i r d e l 

escri tor m e m o r a d o (2), ó y a p o r l a inundación que en 334 

l legaba á l a Torre del León, — for ta leza s i tuada t a l v e z 

en l a pa r t e más a l ta de l a c i u d a d , y de l a que no queda 

en nuestros d ias i n d i c i o a lguno c o n o c i d o , — a r r a s t r a n d o en 

e l ímpetu aso lador de las c r ec idas aguas has ta e l m i s m o 

a r rec i fe , á que h o y se dá n o m b r e de Ribera?... 

L a d i f i cu l t ad has ta e l presente es á todas luces i n s u 

pe rab le , y ob ra d e l t i e m p o habrá de ser s i n duda l a que, 

decidiendo de l a m a y o r ó m e n o r e x a c t i t u d de las hipótesis 

apuntadas , de te rmine en f o r m a c l a r a y p r e c i s a las c o n s 

t rucciones en las cuales se fijaron los epígrafes de que son 

parte b i e n pequeña los dos f ragmentos estudiados y y a 

a r r i b a t rascr i tos . 

(1) Aben-Adharí de Marruecos, tomo 11, pág. 229. 

(2) Idem, ¡d., pág. 227 citada. 

19 
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N o ocur re lo m i s m o que en los tres an te r io res , p o r f o r 

t u n a , c o n e l cuar to de los c o n m e m o r a t i v o s que se conse r 

v a n en e l Museo. Provincial de l a an t igua M e d i n a - A n d á l u s , 

h a l l a d o , c o n efec to , a l p rac t i ca r se en 1 8 4 4 u n a excavac ión 

en l a calle de Roelas, p a r r o q u i a de S a n L o r e n z o , s i b i e n v a 

desd ichadamente , no es p r ac t i cab l e e l in tento de a p r e c i a r 

c o n l a necesa r ia e x a c t i t u d , l a índole y ca tegor ía d e l edif icio 

r e l i g i o s o , c u y a m e m o r i a gua rda este m o n u m e n t o . E r a , en 

l a época á que parece co r r e sponde r é s t e , t an grande e l 

número de las M e z q u i t a s que se l evan taban en e l r ec in to 

de C ó r d o b a , que no es hacedero en v e r d a d eL d i s c e r n i r 

aquel las c o n d i c i o n e s , t ratándose de un edif icio d e l c u a l 

sólo res ta e l f ragmento de l a lápida que hubo de figurar 

s i n d u d a en a lguno de los m u r o s ex te r iores de l m i s m o , p o r 

más q u e , d a d a l a c i r c u n s t a n c i a de haber s ido c o m p l e t a d a 

l a M e z q u i t a á que a l u d e , p o r l a p i e d a d y l a m u n i f i c e n c i a 

de l a m a d r e d e l i n fo r tunado pr ínc ipe A l - M o g u i r a , c o n l a 

construcción de l al-minar y e l cobertizo ó cubie r ta d e l p e 
r i s t i l o , y l a res tauración de t o d a e l l a , — debió g o z a r e l 

t e m p l o re fe r ido de c i e r t a y señalada i m p o r t a n c i a , y acaso 

hubo de per tenecer a l pa l ac io ó edif icio en donde , después 

de l a muer t e d e l fastuoso A b d - e r - R a h m a n I I I , h a b i t a 

r o n indudab lemen te , y a separados de l a r e g i a m o r a d a , 

aque l pr íncipe y su m a d r e , a l o c u p a r e l t rono e l ce lebrado 

y magníf ico Al-Mostanssir-billah, A l - H a k e m I I , y t o m a r 

posesión d e l a lcázar de sus augustos antecesores. 

Sens ib l e es, á l a v e r d a d , conoc idas estas c i r cuns tanc ias , 

p o r las cuales se desp ie r t a v i v a m e n t e e l interés de l a r 

queólogo , que e l estado e n que h a l legado has ta nosotros 

este cu r io so e p í g r a f e , no cons i en t a ín tegra su l e c t u r a , y , 

p o r t a n t o , l a d e l n o m b r e de a q u e l l a mujer en qu ien tuvo 

A b d - e r - R a h m a n I I I a l p r ínc ipe A l - M o g u i r a , c u y a t e m -
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p r a n a muer te a t r i b u y e n a lgunos autores á los rece los é 

ins id ias de M o h á m m a d A b i - A m é r A l - M a n z o r , e n l o s p r i 

meros d ias d e l C a l i f a t o de H i x é m I I , así c o m o es t ambién 

de l amen ta r que no se ha l l e entera l a época c o n s i g n a d a e n 

. l a lápida. P u e s aunque no sea dudosa l a fecha a p r o x i m a d a 

en l a c u a l se e fec tuaron aquel las o b r a s , cons tando en e l 

f ragmento de este ep ígrafe e l n o m b r e d e l r e f e r i do p r í n 

c i p e , no puede en r i g o r asegura rse ,—por más que en l a 

últ ima l ínea se h a l l e n par te de l a centena y e l final de l a 

decena sumamen te borroso-, — que fuese l a de cincuenta 

( ^ , * ^ ) , supues to que parece au to r i z a r e l c o n t o r n o i n 

f o r m e , has ta c i e r to p u n t o , de los p r i m e r o s s ignos de l a 

línea s e ñ a l a d a , . q u e p a r e c e n ser u n ^ (*~), u n (*) y 

u n ,j (̂ ), y cons t i t u i r l a t e rminac ión (ĵ *, adap tab le a l 

n u m e r a l {j^¡s^, o f rec iendo entonces , y y a en t a l caso c o n 

algunas esperanzas de a c i e r t o , l a fecha veros ími l de 350 

H é g i r a (961 J . C ) . 

T r a s l a d a d a esta láp ida poco después de su invenc ión a l 

Instituto de segunda enseñanza y Colegio de la Asunción e n 
C ó r d o b a , sólo has t a estos úl t imos t i empos en que se h a 

const i tu ido e l Museo Provincial figura entre los objetos que 

enr iquecen este E s t a b l e c i m i e n t o , d o n d e , en l a f o r m a 

i n d i c a d a a r r i b a , y no p o r c i e r to l a m á s c o n v e n i e n t e , se 

conserva . P o r med iac ión d e l d i l igen te D . L u i s M a r í a 

R a m i r e z y de las C a s a s - D e z a , á qu ien es deb ido e l Indi

cador Cordobés, consu l tado todav ía p o r los v i a j e r o s , fué 

por p r i m e r a v e z t r a d u c i d a l a inscr ipc ión de l a p resen te 

lápida p o r e l r epu tado o r i en ta l i s t a español D . P a s c u a l de 

G a y a n g o s , q u i e n , i n t e rp re tando e l diseño que le fué r e 

m i t i d o p o r e l S r . R a m i r e z , incurr ió en a lgunos e r rores 

que n o pueden ser le en m o d o a lguno i m p u t a b l e s , e s c r i -
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biendo al efecto: «Esta inscripción, sobre hallarse la lá
pida rota en la parte inferior y en otros muchos lugares, 
está tan sumamente borrada, que es muy difícil leerla.» 
«Sin embargo — añade—lo poco que en ella se percibe 
se refiere á una construcción hecha por una sultana de 
Córdoba, siendo el encargado de las obras el walad ó 
infante Abd-er-Rahman III, cuando aún vivia su abuelo 
Abdalláh, y antes de él mismo subir al trono: todo lo 
cual nos hace sentir que no esté completa y mejor con
servada. Dice así: 

(1) Memorial histórico español, tomo vi, pág. 316 . 

y>En el nombre de Alláh piadoso, de piedad: no hay fuerza ni 

poderío sino en Dios. Mandó la señora madre del amir el 

muy glorioso construir este y su cobertizo y renovar 

la y se terminó la obra con la ayuda de Dios por manos ó 

bajo la dirección del infante Abde-r-rahman » (i). 

Por el diseño adjunto, calcado fielmente sobre el raonu-
numento original, pueden conocer nuestros lectores las 
inexactitudes á que indujo al Sr. Gayangos la copia que 
para su interpretación le fué de esta lápida remitida 
en 1852 por el Sr. Ramírez de las Casas-Deza, hacién-
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dolé leer jif^ donde se entiende claramente 

s^s^J! adulterando la palabra j ^ J ^ hasta el punto de que 

no se entendiese, y con éstos otros varios errores que 

nos abstenemos de señalar, pero que resultan de la com

paración del original con la trascripción del Sr. Gayan

gos (1). 

I I 

L Á P I D A S S E P U L C R A L E S 

I 

Careciendo de fecha, pero mostrando no obstante en el 
diseño de los caracteres cúficos en que se halla escrito, 
no corresponder dentro del siglo iv de la Hégira, á época 
muy distante de aquella á que pertenecen los anteriores 
fragmentos epigráficos, mide el presente, señalado con el 
número 24 en el Museo de Córdoba, om,28 de alto por om,2o, 
de ancho. Labrado en mármol blanco, consérvanse en él 
hasta seis líneas, en las cuales no consta el nombre del 
personaje sobre cuya tumba hubo de figurar, conteniendo 
sólo la declaración de que murió aquél en el seno del 
Islam, confesando los dogmas fundamentales de la ley de 

(1) Recordamos á nuestros lectores cuanto h i c i m o s y a presente a l estudiar 

la Lápida de la Puerta de las Palmas en l a ant igua Mezquita-Aljama de los A b d - e r -

Rahmanes , respecto de l a fidelidad de este linaje de copias , hechas por personas 

ajenas a l i d i o m a arábigo y más aún á l a epigrafía, y de ía confianza que se les 

debe conceder al in tentar estudiarlas. 
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Mahoma. L a interpretación del presente fragmento se 
ofrece, sin embargo, de este modo: 

confesando que no hay • 
dios fuera de Alláh tínico, quien no tiene 
semejante á él y que Mahoma es siervo 
suyo y su legado. Bajo esta 
confesión pasó de esta vida. Sobre 
su cadáver haga descender Alláh su clemencia. 

II 

De menores dimensiones que el fragmento precedente, 
é ignorándose el lugar en que fué encontrado, muéstrase 
con el número 25 del referido Museo, un trozo de lá
pida sepulcral labrado en fino mármol blanco, que mide 
om,20 de alto por o m , 30 de ancho. Y aunque en él no se 
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consigna fecha alguna, por pertenecer á la parte superior 
de la lápida, la forma de los caracteres cúficos en que se 
halla la leyenda, parece acreditar el supuesto de que cor
responde al segundo tercio del siglo iv de la H . (x J . C ) , 
de lo cual persuade el ejemplo de cuantos epígrafes, de 
aquel período, hemos reconocido así en Córdoba como en 
otras varias regiones de Andalucía. E l nombre harto vul
gar, del personaje cuya huesa hubo de cubrir, despoja de 
toda importancia histórica al presente irregular fragmento, 
cuya lectura se hace por extremo fácil, por hallarse en buen 
estado de conservación las cinco líneas de que consta, Las 
cuales se expresan en estos términos: 

En el nombre de Alláh, el Clemente, el Misericordioso:] 

[Est]e es el sepulcro de Abdil-láh-ben 

Confesó que no hay dios fuera de Alláh ú 

.nico, quien no tiene compañero: que Mahoma es. 

[siervo] suyo y su enviado: que el paraíso es dogma 

(1) 

(1) E n las líneas que f a l t a n , debió c o n t i n u a r : que el fuego [eterno] es dogma, 

conc luyendo con la aleya 7 d e . l a Sura x x n del Koran. 

\ 
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III 

Hallada, á lo que parece, en un huerto de la parroquia 
de San Lorenzo, en Córdoba, muéstrase la presente em
potrada asimismo en el grueso de una ventana, careciendo 
de número, en la época que nos fué dado estudiarla, en 
el Catálogo de este Museo. Labrada en mármol é incompleta 
como las anteriores, mide 0 ^ , 3 2 de alto por om,2j de 
ancho, siendo en realidad difícil la lectura de la inscrip
ción que ostenta, por estar sumamente borrosos las carac
teres cúficos en que se halla escrita; si bien por lo que 
aún puede entenderse, formó parte de una lápida sepul
cral cuya mitad superior ha desaparecido. Concebida en 
cinco líneas, dice de esta suerte: 

Alláh. Bajo esta con fe 

.sion 

después la noche 

de la luna [de Chumada] postrera 

[del año] siete y cuarenta y cuatrocientos (447 H . — 1055 

J. C ) . 
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G r a b a d a en p i z a r r a , y e m p o t r a d a en i g u a l paraje que 

las t r a sc r i t a s , m i d e l a presente o M , 4 3 de a l to p o r om,22 

de ancho y carece de número en e l Catálogo d e l c i t ado 

Museo de C ó r d o b a . S e p u l c r a l c o m o las tres an t e r io re s , no 

b r i n d a c i e r t amen te ve rdade ro in terés his tór ico en lo que á 

l a inscr ipción en e l l a con t en ida se refiere, p o r más que sea 

bajo e l pun to de v i s t a epigráf ico m o n u m e n t o d i g n o de es

t i m a , y en t a l concep to merecedo r de l a cons iderac ión de 

los estudiosos. 

L a c i r c u n s t a n c i a de no cons ignar se en esta láp ida e l 

nombre de l a pe r sona en c u y a sepu l tu ra figuró, i nduce á 

sospechar que es c ie r tamente u n Xaguahid (33i¿¿>), ó sea 

l a p i ed ra co locada á los p ies de l a t u m b a , de las c i n c o que 

generalmente deb ian cons t i t u i r l a , s i h e m o s de c o n c e d e r á 

las aseveraciones d e l doc to ep igra f i s ta M r . B r o s s e l a r d , 

c i tado a r r i b a , a l crédi to á que a s p i r a , y s i en r e a l i d a d , l a s 

p resc r ipc iones legales apun tadas p o r aqué l , c o m o no i n f r i n 

gidas j a m á s en Á f r i c a , r i g i e r o n en A l - A n d á l u s c o n i g u a l 

v i r t u d y r e c o n o c i d a e f i c a c i a , antes de las sucesivas i n v a 

siones de a lmoráv ides y a l m o h a d e s . 

S e a de e l l o , s i n e m b a r g o , l o que q u i e r a , l abradas en 

p i z a r r a y grabadas en el las l a i n sc r ipc ión , sólo nos son 

conocidas c o n l a presente c u a t r o , dos de las cua l e s , s u m a 

mente b o r r o s a s , se c u s t o d i a n e n l a Biblioteca de la Universi

dad literaria de Sevilla (1), r a zón p o r l a c u a l j u z g a m o s en e l 

(1) Véase en nuestras Inscripciones árabes de Sevilla, la lápida señalada con el 

número iv (págs. 108 y 109). 
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concepto epigráfico no desprovisto de interés este monu
mento , cuya inscripción en nueve líneas de caracteres cú
ficos , dice así: 

En el nombre [de Alláh, el Clemente, el Misericordioso:] 

Murió le compadezca 

y le proteja y le premie y permanezca en agradable reposo en 

su sepulcro, — la noche del^ sábado, pasado 

[de la luna'] de Safar el décimo de sus dias, del año 

dos y treinta y cuatrocientos" ( 4 3 2 H . — 1 0 4 0 J. C . ) . 

Apiádese de él Alláh y compadézcase de 

^.. .su enfermedad, con la clemencia. Amen. 

...Señor del universo. 

En la parte superior del dorso, ostentaba dentro de una 

(1) P o r *j^> ? 
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29I 
es t re l la cabal í s t ica y en f o r m a de a m u l e t o , ó c o m o i n v o c a 

ción , l a p a l a b r a 

¿JJI 

Alláh! 

L a co locac ión que en e l Museo cordobés h a r e c i b i d o r e 

c i en t emen te , s egún de jamos i n d i c a d o a r r i b a , hace p o r 

desd icha i m p o s i b l e e l es tudio de d i cho s i g n o , e l c u a l 

p rueba l a i n f l u e n c i a de l a supers t ic ión entre los m u s l i m e s 

españo les , s iendo e l ún ico m o n u m e n t o s e p u l c r a l en que lo 

h a y a m o s adve r t ido has ta e l presente . 

V 

Impor t an te p o r más de u n concep to es , c i e r t a m e n t e , l a 

lápida s e p u l c r a l señalada c o n e l número 41 , en e l Catálogo 

de aque l E s t a b l e c i m i e n t o . N o sólo á causa de su p a r t i c u l a r 

o rnamen tac ión , s ino t ambién p o r l a f o r m a de los c a r a c 

teres en que se h a l l a e s c r i t a , desp ie r ta t an s i n g u l a r c o m o 

interesante m o n u m e m t o l a a tenc ión d e l a rqueó logo y d e l 

e p i g r a f i s t a , pues que en a m b o s conceptos debe r e p u 

tarse c u a l m o d e l o a c a b a d o , y c o m o reflejo de u n a é p o c a 

espec ia l de nues t ra h i s t o r i a , en que t an escasos son p o r 

c ier to los m o n u m e n t o s que se c o n s e r v a n ; época de l u 

c h a , entre l a a n t i g u a c u l t u r a a ráb igo-española ' ,—que flota 

á despecho de los a f r i c a n o s , sobre l a desapoderada t o r 

m e n t a que des t ruye y a n i q u i l a p a r a s i e m p r e l a o b r a de 

A b d - e r - R a h m a n I , y d a á a lmoráv ides y a lmohades e l 

d o m i n i o de l a Península I b é r i c a , — y l a c u l t u r a i m p o r t a d a 

p o r éstos de a l l ende e l E s t r e c h o , mostrándose y a , e n e l 
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período á que aludimos, compenetradas y confundidas en 
el doble sentido que revela la presente lápida. 

Ignórase el punto donde fué encontrada; y aunque esta 
noticia sería sobrado interesante para su estudio, no hace 
su falta, sin embargo, desmerecer al presente monumento, 
ejemplar que juzgamos único en su especie. Mide, pues, 
en su totalidad 0^,64, 50 de alto por 0^,49 de ancho; y 
rodeados por una orla ó faja de om,o6 de ancho, llena de 
inscripción, muestra en el centro dos arcos túmido-ojiva-
les, á que sirve de sustento una columna hélica ó parteluz, 
en forma de funículo—que da á esta decoración el aspecto 
de muy gracioso aximéz,—los cuales cuentan o1",45 de alto 
por om,i5 de ancho. Correspondiendo, según reveíala fe
cha consignada en el presente monumento, al siglo vi de 
l a H . , indica principalmente en los caracteres de la orla re
ferida, la trasformacion que se estaba á la sazón operando 
en la escritura monumental, pues que si bien no pueden 
ser clasificados con entera justicia los mencionados carac
teres entre los cúficos, tampoco es lícito sean comprendi
dos entre los mogrebinos. Mostrando rasgos propios de 
una y otra escritura, aún no definitivamente aceptada por 
los lapidarios esta última, que habia de ser más tarde, en 
la época granadina, la única empleada, así para los monu
mentos funerarios como para los conmemorativos, y aun 
para los meramente ornamentales ( 1 ) , — ofrece la ins-

(1) A s í lo acredi tan las lápidas sepulcrales de los A m i r e s Nass r i t as , que se 

conservan en l a A l h a m b r a ; l a conmemorativa del Al-Marestan levantado' por M o -

h á m m a d V , l a cua l se custodia en e l Carmen de Arratia; los fragmentos de l a 

inscripción ornamental de l a Madrisa, regalados a l Museo Provincial de Granada 

por D . J u a n Facundo Riaño,- l a de las pilas del Patio de los Leones, del Jardín de 

Lindaraja y de l a que consignando el nombre de M o h á m a d I II , fué hal lada en 



LAPIDAS: MUSEO PROVINCIAL. 
293 

c r i p c i o n d e l a o r l a d e s o r d e n a d a y c o n f u s a m e z c l a d e e l e 

m e n t o s cú f i cos y a f r i c a n o s , q u e d i f i c u l t a n g r a n d e m e n t e s u 

i n t e l i g e n c i a , s i e n d o de e x t r a ñ a r , p o r c i e r t o , q u e l a v e r d a 

d e r a m e n t e s e p u l c r a l se h a l l e e s c r i t a e n c a r a c t e r e s c ú f i c o s , 

e n l o s c u a l e s se p r e s i e n t e y a l a f o r m a q u e , as í e n l o s e p í 

g r a f e s m a h o m e t a n o s , c o m o e n l o s m u d e j a r e s de é p o c a s 

p o s t e r i o r e s , h a b i a d e r e v e s t i r este l i n a j e d e e s c r i t u r a , q u e 

d e c o r a l o s b o r d a d o s m u r o s d e l a A l h a m b r a . 

N o es m e n o s d i g n a d e s e r r e p a r a d a , p o r l o q u e c o n t r i 

b u y e á c a r a c t e r i z a r este m o n u m e n t o , l a f o r m a de l o s d o s 

a r c o s d e r e l i e v e q u e se a b r e n e n e l c e n t r o d e l a p r e s e n t e 

l á p i d a , p u e s a p a r t á n d o s e n o t a b l e m e n t e d e l arco de herra

dura, r e p u t a d o - c o m o t r a d i c i o n a l y p r i v a t i v o e n l a s c o n s 

t r u c c i o n e s m a h o m e t a n a s , d e t e r m i n a c o n t o d a e x a c t i t u d l a 

é p o c a e n q u e fué l a b r a d o t a n i n t e r e s a n t e e p í g r a f e , y f a c i 

l i t a c o n e l c o n o c i m i e n t o d e l a s l a b o r e s q u e a d o r n a n l a s 

en ju tas y l a s i m p o s t a s de a q u é l l o s , e l d e l a o r n a m e n t a c i ó n 

e m p l e a d a , p o r l o s a l m o h a d e s y d e s t i n a d a á p r o m o v e r y 

r e a l i z a r e n l a s e s f e r a s a r t í s t i c a s , a l a p o d e r a r s e d e l o s r e s 

tos d e l a r t e d e l C a l i f a t o , u n a r e v o l u c i ó n c o m p l e t a , de que 

p u d o s e r , a c a s o , l e g í t i m o f r u t o e l e s t i l o l l a m a d o h o y 

árabe-granadino. 

M a s s ea de e l l o l o que q u i e r a , p u e s n o es p r o p i o d e l p r e 

sen te l u g a r e l d i s c e r n i r c u e s t i ó n s e m e j a n t e , n o s l i m i t a r e 

m o s p o r a h o r a á l a i n t e r p r e t a c i ó n d e l e p í g r a f e que o s t e n t a , 

y q u e se h a l l a r e p a r t i d o e n d i e z r e n g l o n e s , d e s i g u a l e s á 

c o n s e c u e n c i a d e l m o v i m i e n t o d e l o s a r c o s , l o s c u a l e s , a s í 

los adarves y custodiada hoy con otros objetos en el Palacio árabe, etc. , etc.— 

Sólo en las obras de estuco y madera, mas no en las de mármol, usaron á lo que 

parece, los artífices granadinos los caracteres cúficos. 
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como l a columna en que se apoyan, coartan l a inscripción 
aunque no l a interrumpen , diciendo con efecto: 

( i) Debían concluir esta línea y la frase en ella contenida, con las palabras: 
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L a i n sc r ipc ión d e l c en t ro d i ce de esta s u e r t e : 

En el nombre de Alláh, el Clemente ? el Misericordioso: 

la bendición de Alláh [sea] sobre Mahorna y los suyos. Salud 

Loor á Alláh, quien 

y la bendición de Alláh [sea] sobre Maho[ma]... 

sepulcro de Xayh (xeque) Abú-Yahia Beher-ebn... 

.purifíquele Alláh en su presencia. Murió el miércoles, 

dia tres de la luna de Ramadhán del año 

siete y ochenta y quinientos (587 H . 11 go J . C ) . Murió 

confesando que no [hay] dios fuera de Alláh único [quien] 

no [tiene'] compañero, y que Mahoma [es] su siervo y enviado. 

L a de l a o r l a se e x p r e s a e n l o s s igu ien te s t é r m i n o s : 

Refugióme en Alláh [huyendo] de Xaythán g§ el apedreado. 

Ciertamente vino á vosotros un profeta [enviado] 

para vosotros;pésale g§ cuanto habéis hecho, ávi... 

...do de contaros en el número de los creyentes [y lleno] de bon

dad ^y de misericordia. Y si desatienden [tus palabras, oh Ma

homa!] di: bástame Alláh! 

No [hay otro] dios sino él, en quien fio! gg El [sólo es] señor 

del trono excelso! (i). 

V I 

L a b r a d o e n m á r m o l b l a n c o y m i d i e n d o o m , 2 7 de a l to 

p o r om,47 de a n c h o , c o n s é r v a s e , aunque c o n des t ino a l 

(1) Koran, Sura i x , aleyas 129 y 130. 
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Museo Provincial de Arqueología, en el costado de la iz 

quierda del altar mayor, en la Capilla del Cristo de las Ani
mas, situada en el barrio del Campo de la Verdad, un 
fragmento de lápida sepulcral, que muestra únicamente 
legibles las seis siguientes líneas, de caracteres cúficos de 
resalto: 

murió el jue[ves] 

...el octavo;y esto ocurrió el sábado 

en la luna de Moharram , la noche del décimo di... 

...a del año seis y treinta y cuatro 

cientos (436 H . 1044 J . C ) . Vivió sesenta y seis 

años, confesando que no hay dios fuera de 

E n la orla de la derecha prosigue : 

...Alláh, único, quien no tiene compañero 
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E n la de la izquierda se entienden sólo las siguientes 
palabras: 

Obra de Ahmed (1). 

V I I 

Descubierta en Jaén, aunque se ignora con exactitud el 
punto, figura realmente en primer término, como joya 
digna de superior estima y con la cual se honra y enal
tece el Mtiseo Provincial de Córdoba (2), una hermosa lápida 
sepulcral, labrada en exquisito mármol blanco, la cual 
ofrece la notable circunstancia de hallarse escrita en ca
racteres africanos de relieve por sus cuatro costados, for
mando de esta suerte un verdadero monumento funerario, 
sin semejante alguno entre todos los conocidos, ya de 
épocas anteriores, y ya también del período granadino. 

Superior á las descubiertas en la ráudha de la A l h a m -
bra, que pertenecieron á los sepulcros de los Al-Ahmares , 
y muestran, no todas ellas, inscripción por ambas caras 

(1) La última palabra resulta para nosotros irreducible, siendo digno de men
ción en este monumento, el hecho sin ejemplo, de que en él se haga mérito 
del marmolista que hubo de labrar la presente lápida: acaso mal repartido en ella 
el epígrafe, resultase un vacío, que se apresuró á llenar el artífice, inscribiendo 
su nombre. No de otra forma puede ser comprendida esta circunstancia que no 
hemos hallado en ninguna otra lápida, ni de Córdoba y Sevilla, ni de Granada, 
Málaga, Almería, Murcia, Toledo, Badajoz y Portugal, ni de cuantas pobla
ciones nos ha sido dado recorrer hasta el dia. 

(2) El presente monumento, de cuya importancia epigráfica y artística 
juzgarán los lectores, ha merecido la singular distinción de figurar en la Expo
sición Universal de París, donde ha llamado justamente la atención de los enten
didos, 

20 
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y en los bordes (1 ) ,— m i d e l a presente , l ab rada en r iqu í 

s imo m á r m o l b l a n c o , 0^,95 de a l to p o r 0^,4.9 de ancho 

y o m , i g de grueso . C o r o n a d a en sus cuat ro faces, p o r una 

faja de a lmenas den te l l adas , de om,o8 de a l t o , p r e sen t a 

en p r i m e r t é rmino u n a fa ja que m i d e o m ) 0 6 de ancho , 

y en l a c u a l se adv ie r t e u n a inscr ipción r e l i g i o s a , ab r ién

dose p o r l a c a r a an te r io r u n arco grac iosamente ca i r e l ado , 

de o m , 4 8 de a l to p o r o m , 2 g , 5 o de a n c h o , rodeado p o r una 

o r l a t ambién c o n in sc r ipc ión , de 0^ ,05 de ancho . 

D e menores d imens iones l a c a r a pos t e r i o r , m i d e o 1 ", 5 8 

de al to p o r u n ancho i g u a l á l a precedente , y c o m p r e n d i d o s 

dent ro de o t r a o r l a de o m , 0 5 de a n c h o , ostenta en e l c e n 

t ro t res pequeños a rqu i l l o s ca i re lados de o « i , n de a l to 

p o r o m , o g 5 de ancho c a d a u n o , sobre los cuales se hace 

m u y senc i l l a ca r te la de o m , 0 4 de al to p o r o m , i 2 , 5 o de a n 

c h o , c o l o c a d a debajo de u n a fa ja ó segmento de c í rcu lo , 

de o m , o g de a n c h o . E n c a d a uno de los costados, p o r los 

cuales c o r r e n l a f ran ja a l m e n a d a y l a faja gene ra l , d ibú -

janse seis meda l lones e n sent ido v e r t i c a l y t r a sve r sa l r e s 

p e c t i v a m e n t e , que f o r m a n u n a especie de c r u z , y ' se 

mues t ran l l enos t amb ién de insc r ipc iones r e l i g i o s a s , s i 

b i e n no todas se encuen t ran rep roduc idas en e l mármol 

con entera fidelidad y escrúpulo. 

C o m o p o r esta l i g e r a descr ipc ión se c o m p r e n d e , l a i m 

p o r t a n c i a d e l presente m o n u m e n t o , no puede ser negada 

n i de sconoc ida : co locado indudab lemente á l a cabecera de 

l a t u m b a , c o m o todo en él i n d i c a , á m o d o de las stellas r o -

(1) Con efecto: en los bordes de las dos únicas lápidas sepulcrales de los 

Amires granadinos, que se conservan en la Alhambra, se lee el conocido mote 

de los Nassritas: ^J\*> ^ » % 
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manas, y como, según Mármol, se encontraron las lápidas 

de los Nassritas, dá clara idea de su verdadera posición la 

cavidad de la cara menor donde hubo tal vez de tener el 

punto de apoyo, ó hubo de colocarse algún receptáculo 

para recoger el agua del cielo, destinada á refrescar la se

pultura, pues no presenta como las de Granada señales de. 

haber sido introducida en la tierra para su sustento. 

En la primera de las fajas referidas, debajo de la franja 

almenada que, según llevamos indicado, corona este mo

numento, se leen, empezando por la última palabra del 

costado de la derecha, las aleyas 165 y 166 de la Sura 111 

del Koran, que, trazadas, como toda la leyenda, en carac

teres africanos de relieve, dicen de esta forma: 

Escrita en trece líneas, muéstrase en el centro del arco 

= Los que 

se regocijan con los beneficios de Alláh y su generosidad y de que 
Alláh no deje esperar 

la recompensa [prometida] á los fieles; 
aquellos, que obedecen á Alláh y al profeta, que practican el 

bien y te... 
...men al Señor. = 
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de esta cara , la inscripción sepulcral, á que sirven de orla 
varias oraciones religiosas, en esta disposición: 

( i ) Koran, Sura n i , aleya 182. 



L i t de Maten , M a d r i d . 
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L a in sc r ipc ión de l a o r l a d i c e : 

Refugióme en Alláh [huyendo] de Xaythán el apedreado. — En 
el nombre de Alláh el Clemente, el Misericordioso: la ben
dición de Alláh [sea] 

sobre nuestro señor Mahoma y su familia. Salud y paz. 

Todas las almas probarán la muerte. Ciertamente recibiréis vues
tra recompensa el dia de la resurrección; 

y aquel que se haya librado del fuego, será quien entre en el 
paraíso. 

L a v e r d a d e r a m e n t e s e p u l c r a l , .que o c u p a e l v a n o d e l 

a r co , se e x p r e s a de esta suer te : 

Murió 

el príncipe poderoso, magnánimo, 

lleno de piedad Ahí-l-Hasán, hijo del príncipe • 

dignísimo, magnánimo Al-Moéz-ben-Mohámmad, hijo 

del príncipe dignísimo, magnánimo, dichoso, 

lleno de piedad Ebn-ul-Hasán, hijo del príncipe 

dignísimo, magnánimo, dichoso, lleno de piedad 

Abú-Abdil-láh Ebn el honesto 

(compadézcase de él Alláh y méritos 

el paraíso eterno ) y murió 

el sábado... de 

su regreso deseado y separación y universalidad. 

La clemencia de Alláh sea sobre él y le haga prorumpir en • 

alabanzas á su Señor (1). 

. ' * 

(1) De sentir es que no pueda leerse íntegro este interesante epígrafe, que 

nos da entera la genealogía de uno de los gobernadores de Jaén, á consecuencia 
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E n la orla de la cara posterior, adviértese la siguiente 
inscripción korániCa: 

Nació el príncipe Abú-l-Hasan, el dignísimo, hijo 

del príncipe Abú... 

de lo borrados que se encuentran los signos. E n la parte que hemos dejado de 

interpretar por esta causa, hallábase sin duda consignada la fecha del falleci

miento de Abú-l-Hasan, la cual no dejaria de tener importancia para los estu

dios históricos de aquel oscuro período de la historia arábiga en España, 

( i ) Koran, Sura x x x i , aleya 34. 

Ciertamente á Alláh corresponde el conocimiento de la hora [de 

la muerte']; 

hizo descender [del cielo'] sus beneficios y sabe lo que [encierran^] 

las entrañas [de los hombres]. No 

sabe nadie lo que alcanzará mañana, 

ni sabe en qué tierra morirá: que Alláh es sabio y conocedor 

• [de todas las cosas]. 

L a leyenda de l a faja ó segmento c i rcular , inscrito en 

l a orla precedente, se expresa en estos términos: 
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Nació el jueves en... 

La. i n s c r i p c i ó n c o m p r e n d i d a e n l o s t r e s a r c o s m e n c i o 

n a d o s , d o n d e t e r m i n a l a l e y e n d a , se o f r e c e e n l a d i s p o 

s i c i ó n e n q u e p a r a m a y o r i n t e l i g e n c i a l a t r a s l a d a m o s á 

este s i t i o , s i n p e r j u i c i o d e d a r l e l a c o l o c a c i ó n o p o r t u n a . 

H á l l a s e , p u e s , e s c r i t a e n e s t a f o r m a : 

E n l a c a r t e l a i n m e d i a t a a l s e g m e n t o i n d i c a d o , p r o s i g u e 

l a c o m e n z a d a l e y e n d a : 

.. .Mohámmad, el magnánimo... 

C o n t i n u a n d o l a a n t e r i o r i n s c r i p c i ó n , h á l l a n s e e n l a s e n 

j u t a s d e l a r c o c e n t r a l , de l o s t r e s que se a b r e n e n l a p a r t e 

i n f e r i o r d e l r e f e r i d o s e g m e n t o , l a s p a l a b r a s 

S u o r d e n a c i ó n , e n n u e s t r o c o n c e p t o , es l a s i g u i e n t e : 
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...la hora de ad-dohar (1) del dia ocho de la luna de Xadban 

del año cuatro y treinta y seiscientos (634 H . — 1 2 3 6 J . C ) . 

Exornando los costados de este singular monumento 

epigráfico, muéstranse hasta seis medallones ó cartelas 

colocados alternativamente , según arriba dejamos adver

tido, en sentido vert ical y hor izonta l , contenieno insc r ip 

ciones religiosas tomadas del Koran, las cuales dan co

mienzo , como notarán los ilustrados lectores, en el cos-

(1) L a hora y oración del medio d i a . — L o s mahometanos c u e n t a n , como 

es sabido, las horas del dia por las oraciones ó assalás; y en este concepto , d i 

viden aquél, según la Sunna, en c inco horas, á saber: l a de assobhí 

ú hora del assaláh m a t u t i n o , l l amado también j^3, el- a l b a , que tiene á su 

vez dos t iempos: el pr imero ((quando quiebra el alba al sol saliente,» y e l se

gundo, «la blancor clara que se qui ta l a escuredad y se esconden las estrellas 

antes que salga l a pestaña del sol;» á esta ho ra ( J-ST 3) s e ha l l a dedicada la 

Sura LXXXTX del Koran: l a de ad-dohar, á que hace referencia l a 

presente lápida, y es á medio d i a , distinguiéndose en ella dos t iempos: «quando 

el sol está á la metad del c ie lo , y declina,» y «quando l a sonbra del honbre es 

á un estado ó más:» l a de al-ássar () v* a*-^)> que recibe también nombre 

de bajo e l cua l le está consagrada la Sura c m del Koran, y «es á la 

tardada, quando las tres partes del dia son pasadas,» contándose en el la hasta 

tres t iempos: l a de al-magrib (•^__JJ¿LJ\), que es «quando se a puesto e l sol:» 

y finalmente la de al-átema (£¡¡-^J!) 6 ' , oración de la entrada de la 
noche, que recibe consagración en la Sura x c n (Suma de los principales manda

mientos y devedamientos de la Ley y CJunna, Memorial Hist. Esp., tomo v , pags. 269 

y 270) . A d e m á s de estas horas, se cuenta l a de ad-duha ( ^ 1 ) , consa-

grada en l a Sura x c m del Koran, y en l a cual se comprende el t iempo que m e 

dia entre las diez y las doce de la mañana . 
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tado de la derecha de l a cara posterior, leyéndose con 

efecto: 

( 1 ) Por v j X - T i l j ! . 

(2) Por (¿tMtíéi 

(3) Por 

(4) Por ^jJ^lxJi . — Koran, Sura 111, aleya 130. 

(5) Idemy i d . , aleya 131, la cual concluye de esta forma: y j—la—J1—3. . . 

cuál fué el fin de los impostores. 
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Todos experimenta... = ...van la indulgencia del — Señor y [ha
bitarán] en jardines = regados — por corrientes de a...= 
...gua... 

...constantes en ellos. = Cuan hermosa [es] la recompensa—délas 
[buenas] obras!=Ftié preciso=ens tiempos anteriores á vos
otros = castigar [á los malvados]. Recorred = la tierra... 

E m p e ñ o v a n o se r ía , á l a v e r d a d , e l de pre tender d e d u 

c i r de los y a t rascr i tos epígrafes sepulcra les , n o t i c i a a l g u n a 

histórica de ve rdade ro in te rés , y a r e l a t i v a á l a v i d a de 

c u a l q u i e r a de aquel los i lus t res personajes que florecieron 

en los d ias d e l C a l i f a t o y aun en t i empos poster iores , y y a 

también en o r d e n á acon tec imien tos dudosos de que den 

ide a v a g a las h i s to r i a s . R e d u c i d o s , en su m a y o r par te , á 

f r agmen tos , n i en el los res ta m u c h a s veces s iqu ie ra l a i n 

dicación segura de l a p e r s o n a c u y o sepulcro adornaron , 

s iendo sólo aquel las fórmulas r e l i g i o s a s , consagradas p o i 

l a cos tumbre en este l ina je de m o n u m e n t o s , las que p o r 

pun to genera l cons ien ten ser leídas s i n vac i lac ión n i d u d a . 

Y s i n e m b a r g o : en las popu losas rdudhas de l a an t igua 

C ó r d o b a , según su i m p o r t a n c i a y su c a t e g o r í a , deb ie ron 

levantarse á m a n e r a de stellas ó c u b r i r l a f o s a , c o m o l áp i 

d a s , los ep ígrafes sepulcra les de va rones t a n celebrados , 

c u a l l o fueron los poetas y filósofos que á t an s ingu la r 

a l t u r a l e v a n t a r o n e l n o m b r e y e l crédi to de los m u s l i m e s 

e spaño l e s , no s i n h o n r a de l suelo en que v i e r o n l a l u z y 

de l a c u l t u r a que exa l t a ron en sus afamadas c reac iones . 

Al l í deb i e ron leerse , escu lp idos en fino mármol , los e p i 

tafios de aquel los p r í nc ipe s , c u y a m e m o r i a , ó gua rdan los 
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escri tores m u s u l m a n e s , ó h a bor rado e l t rascurso de los s i 

glos , s iendo en uno ú otro concep to de alt ísima i m p o r t a n 

c i a pa r a l a inves t igac ión h i s tó r ica , porque en el los acaso 

se d i e ra r azón de a lgunos de los acontec imien tos de su v i d a , 

ó desconocidos ó desfigurados a l p resen te , en las b i o g r a 

fías de los m i s m o s hechas p o r escri tores árabes . E n las 

macboras r ea les , s i tuadas y a en las i nmed iac iones de l a 

Mezquita-Aljama y d e l pa l ac io de los C a l i f a s , en C ó r d o b a , 

y a i nmed ia t a s á l a e spec ia l Mezquita de Az-Zahrd ó de su 
m a r a v i l l o s o a lcázar , h u b i e r o n de erguirse también los epí

grafes funera r ios de A b d - e r - R a h m a n y de sus descen

dientes , c u y a f o r m a y c u y a r e d a c c i ó n , t a l v e z no fueran 

las mi smas de los demás l l e g a d o s , aunque en f ragmentos , 

á nuestros d i a s ; quizás ostentando c o m o los de los A m i r e s 

g ranad inos poemas encomiás t i cos , se a d v i r t i e r a n en el los 

tesoros l i t e r a r io s de esta e spec i e , ó no t ic ias interesantes 

de su e x i s t e n c i a ; pe ro p o r d e s d i c h a , ó h a n p e r e c i d o , c u a l 

en otro l uga r i n s i n u a m o s , p o r e l od io de los amot inados 

bereberes, ó p o r l a i n c u r i a d é l o s t i empos , ó no h a l l egado 

todavía e l m o m e n t o de su deseado h a l l a z g o . 

D e cua lqu ie r m o d o que s e a , no cabe dudar que l a m a y o r 

par te de los epígrafes sepulc ra les que figuran en e l Museo 

provincial de Córdoba, dadas así su espec ia l conf igura 

ción , c o m o las c i r cuns t anc i a s en el los con ten idas , c o r r e s 

ponden a l cent ro de l a t u m b a ó j ^ i i ! io*^ exceptuando sólo 

e l magnífico m o n u m e n t o de Jaén , señalado c o n e l n ú 

mero v i l de las lápidas s epu lc r a l e s , e l c u a l debió s i n d u d a 

e r ig i r se á l a cabecera de l a fosa . 

S i b i e n per teneciente á u n sepu l c ro de menor ca tegor ía , 

es d igno de l l a m a r l a a tenc ión e l señalado c o n e l número i v , 

l abrado en u n a t ab l a de p i z a r r a . S u configuración no deja 

l uga r á duda respecto d e l que ocupó en l a t u m b a d e l des -
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conocido personaje, cuyo nombre no consigna, atesti
guando que se alzó derecho á los pies de aquélla como 
Xaguahid (JJ>|^¿.), de lo cual persuade la invocación caba
lística grabada al dorso del monumento. De reparar es, que 
rehundidos los caracteres cúficos en que se halla escrita 
la leyenda, y constando en ella la fecha de 4 3 2 Hégira 
( 1 0 4 0 J . C ) , sea tan exiguo el número de estas lápidas 
sepulcrales labradas en pizarra, de las que sólo nos son 
conocidos tres ejemplares más, existentes dos de ellos, 
aunque uno ilegible, en la Biblioteca de la Universidad Lite

raria de Sevilla, y otro, si no recordamos mal, en el Museo 

Provincial de Toledo; porque pareciendo indicar que fué el 
material referido empleado en las sepulturas de las per
sonas de inferior condición, no estimamos sino muy natu
ral , que abundando por extremo en los cementerios isla
mitas, su hallazgo fuera más fácil y frecuente que el.de las 
lápidas sepulcrales de mármol y aun de piedra, algunas de 
las cuales, según ocurre con dos conservadas en el Museo 
Arqueológico Nacional, labradas en piedra arenisca la una, 
y en cierta especie de silicato la otra, se muestran también 
escritas en caracteres rehundidos (1) . 

(1) R e m i t i m o s á nuestros lectores á l a Monografía que con el t í tulo de Lá

pidas arábigas del Museo Arqueológico Nacional y de la Real Academia de la Historia, 

publicamos en el t o m o v n del Museo Español de Antigüedades, y en ella á las se

ñaladas con los números i y u entre las del referido Museo. 

http://el.de
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Procedentes de l ant iguo Gabinete de Antigüedades que po 
seía en esta c i u d a d de Córdoba e l S r . V i l l a c e b a l l o s , múes-

transe todavía en u n a de sus casas, s i ta en l a ca l le ja s i n 

sa l ida que l l e v a su nombre , y se abre ala calle de las Pavas, 

— m u l t i t u d de fragmentos arqueológicos de va r ias épocas 

y p r inc ipa lmen te romanos , d ignos de ser maduramente es

tudiados algunos de el los, que en rea l idad parecen no exen

tos de i m p o r t a n c i a . 

T r o z o s de estatuas, más ó menos mut i lados , c i p o s , m i 

l i a r i a s , stellas, pedestales, lápidas sepulcrales y otros o b 

jetos de análoga na tura leza , míranse empotrados s in orden 

n i concier to , en los muros de l pa t io de d i c h a ca sa , cubier 

tos cas i todos ellos de c a l y demandando lugar p r o p i o y 

adecuado en e l Museo de l a p r o v i n c i a . 

P a s a r i a s in duda inadver t ido tan extraño como in t e r e 

sante depósito de an t igüedades , expues to , como se h a l l a , 

á l o s r igores de l a i n t e m p e r i e , en l a fo rma i n d i c a d a , — s i 

p o r for tuna no v iv iese todavía en la m e m o r i a de l pueblo 

cordobés e l recuerdo de l Gabinete p r i m i t i v o reun ido en esta 
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c i u d a d p o r l a d i l i g e n c i a d e l r e fe r ido S r . V i l l a c e b a l l o s , c u 
yos herederos g u a r d a n h o y los restos á que a l ud i mos , s i n 
cu idarse de su conservac ión n i de su i m p o r t a n c i a , s i b i e n 
h a y que hacer les l a j u s t i c i a de que no oponen d i f icu l tad 
a l g u n a á qu i en p re t enda es tud ia r los , o f rec iendo s i empre 
f r anca l a en t rada de l a casa en que se mues t r an , l o m i s 
m o p a r a e l v i a j e ro que p a r a e l i nves t i gado r y e l e rud i to . 

P e n e t r a n d o , p u e s , en e l pa t io d e l m e n c i o n a d o ed i f i c io , 
p o r l a c o r t a calleja de Villaceballos, hácese á l a de recha u n 
cobe r t i zo ó sob rad i l l o , en e l cua l ' desemboca l a escalera que 
c o m u n i c a con los p isos supe r io re s ; y empot radas en los 
m u r o s c o m o las r o m a n a s , cubier tas c o m o el las de c a l , 
adviértense var ias lápidas a ráb igas , l abradas en mármol 
b l a n c o , y escri tas en caracteres cúficos de r e sa l to , c u y a 
p rocedenc ia es de i m p o s i b l e ave r iguac ión p o r desd icha , s i 
b i e n no cabe d u d a r que d e b i e r o n ser descubier tas en l a 
m i s m a C ó r d o b a . 

F i g u r a cada uno de estos epígrafes en los respec t ivos 
m u r o s d e l sob rad i l l o antes c i t a d o , y de el los son s o l a 
mente i n t e l i g i b l e s , e l f r agmento s i tuado en e l m u r o f ron 
tero y l a p e r e g r i n a láp ida que se adv ie r t e en e l de l a d e 
r e c h a , pues cas i bo r rados los s ignos de l f ragmento d e l 
m u r o de l a i z q u i e r d a , más que dif íci l , se hace de todo 
pun to i r r e a l i z a b l e e l in ten to de ensayar su l ec tu ra , c o n 
t r i b u y e n d o á este r e s u l t a d o , p o r desventura nega t ivo , l a 
pos ic ión que o c u p a , que le i m p i d e r e c i b i r l a l u z necesar ia 
p a r a acomete r l a empresa de su t rascr ipción y es tudio, c o n 
a lguna esperanza de a c i e r t o . 

U n o y otro de los dos m o n u m e n t o s epigráficos que all í 
nos fué dado es tud ia r , son s epu lc r a l e s , expresándose en 
estos té rminos e l que se m i r a en e l m u r o f ron te ro , e l c u a l 
se h a l l a i n c o m p l e t o p o r d e s g r a c i a , pues que sólo consta a l 
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presente su leyenda de los siete primeros renglones que le 
constituían: 

•JE/Í el nombre de Alláh, el Clemente, el Misericordioso. 

Este es el sepulcro de Badié, madre de Sadd 

hijo del príncipe Mohámmad (compadézcale 

Alláh). Confesó que no hay 

dios fuera de Alláh y que Mahoma es 

el enviado de Alláh. Murió el 

domingo de la luna de Chumada primera 

(1) Por iZrfté&b 

(2) Copió esta lápida en el pasado siglo, el académico de la Historia D. José 

Velazquez, entre cuyos papeles MS.se encuentra, declarando que se hallaba «en 

Casa de D. Pedro Zeballos,» y añadiendo « l a vi i copié.» El diseño, reducido 

é inexacto, como hecho por persona imperita en este linaje de estudios, no con

siente su lectura, siendo grandes los esfuerzos que se han menester para hallar 

en él la presente (Bib. de la Real Acad. de la Hist., Est. 22, gr. 4 . a , núm. 74) . 

( 2 ) . . . 

http://MS.se


3 I 2 INSCRIPCIONES ÁRABES DE CÓRDOBA. 

S i rv iéndose de l a c o p i a que d e l presente epígrafe l e r e 

mitió e l S r . R a m í r e z de las C a s a s D e z a , t radújola p o r v e z 

p r i m e r a e l doc to a c a d é m i c o D . P a s c u a l de G a y a n g o s , i n 

sertándolo en e l Memorial histórico español dado á l u z p o r 

l a R e a l A c a d e m i a de l a H i s t o r i a ( i ) , y e sc r ib i endo : « L a d e l 

número 6 es s e p u l c r a l , t ambién m u y b o r r a d a : léese e n e l l a 

( d i ce ) e l n o m b r e de '¿£a¿ j¿) j l i L c J ^_>jo Badié, 

madre de Ixáry abuela del amir Mohammad. C o n c l u y e c o n l a 

fórmula o r d i n a r i a de " V 2 ^ (jL ^ d\ ^ ^\ -X^LJ 

confesó [al morir] que no hay más dios que Alá y que Mahom-

mad es su mensajero. N o se lee en l a lápida (p ros igue ) n i e l 

año , n i e l d i a , y sí sólo l a l u n a , que fué l a de C h u m a d a 

pos t re ra .» 

«He aquí ( a ñ a d e ) uno de los casos en que una i n s c r i p 

c ión s i rve p a r a rec t i f icar u n hecho histórico. A l - M a c c a r í 

d ice que l a madre de M o h a m m a d I , qu in to r e y de C ó r d o b a , 

se l lamó J - H ^ Cahtaz; A n - n o w a y r í l a l l a m a ^ ^ j ' Tahtozz, y 

p o r ú l t imo , E b n - A d z a r í de M a r r u e c o s le d a e l n o m b r e de 

t - ^ - J Bohayr. E s t e úl t imo escr i tor , a l t ra tar de u n h e r m a n o 

de M o h a m m a d , l l a m a d o A b d a l l a h , que también reinó en 

C ó r d o b a , d i c e que su padre A b d e - r - r a h m á n , le h u b o e n 

u n a esc lava l l a m a d a , según u n o s j l ^ - J Bihár, y según o t r o s 

jU¿> Ixár. A l a m a d r e de Abde- r - r ahmán I I I , l a l l a m a E b n -

A d z a r í 'i->y Mozna, y A n - n o w a y r í Ixár, de suerte que los 

autores no están acordes sobre este p u n t o . P u d i e r a ser que 

e l Mohammad c i t ado en l a inscr ipción no fuese M o h a m 

m a d I , r ey de C ó r d o b a , h i jo de A b d e - r - r a h m á n I I , s ino 

M o h a m m a d d e n o m i n a d o Al-mactul ó e l a ses inado , h i j o de 

( i ) Tomo v i , pág. 316, ya citada. 
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Abdalláh y padre de Abde-r-rahmán I I I ; pero aun así no 
hallaríamos la conformidad que sería de desear entre el 
texto de los historiadores y la letra de la inscripción.» 

Sin que pretendamos nosotros haber acertado con la 
interpretación verdadera de esta lápida, y respetando, 
cual se merece, la opinión del Sr . Gayangos acerca de la 
misma, no hemos hallado en el original, registrado con 
todo escrúpulo, motivo para la disquisición copiada arriba, 
y á que dio, sin duda origen, la falta de exactitud en el 
diseño que tuvo presente el antiguo catedrático de lengua 
arábiga de la Universidad Central; pues lejos de leerse 
en la segunda línea el nombre JÍLZ Ixár ó Axxar, como 

otros quieren,—fuera ó no la mujer así llamada, abuela del 

Califa Mohámmad ó madre de Abd-er-Rahman I I I , — los 

signos que se descubren son, á lo que nos es dado enten

der , u n ^ , u n p y u n J , que producen el nombre de varón 

JJUO Sadd, según lo hemos trascrito. N o sucede cosa dis- * 

tinta por lo que hace al nombre ^ madre, que entendió el 

señor Gayangos, en el apunte remitido á la Real Academia 

de la Historia por el Sr . Ramirez de las Casas-Deza, como 

escrito en el principio de la tercera línea, donde se lee 

claramente el nombre ^ hijo, contracción usual de ^ 1 , 
circunstancias ambas que, cual comprenderán nuestros 

lectores, hacen variar por completo el sentido del presente 

epígrafe, cuya importancia por otra parte no es dudosa, 

pues correspondiendo al siglo 111 de la H . , según parece 

acreditar la forma de los caracteres cúficos en que se 

halla escrito, pudo muy bien cubrir la tumba de la madre 

de cierto Sadd, hijo de Mohámmad II y hermano de los 

Califas Al-Mondzir y Abd-ul-láh, abuelo este último de 

Abd-er-Rahman III . 

21 
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Cierto es que no hallamos mención alguna de este prín
cipe ; pero no debe ser para extrañado tal silencio, dada 
la constitución especial de la familia musulmana, y , por 
consiguiente, el crecido número de hijos de cada uno de 
los Califas, pues que, á juzgar por el testimonio del con
cienzudo Aben-Adharí de Marruecos, á quien hemos se
guido en muchas ocasiones, — Mohammad I tuvo c in 
cuenta y cuatro, treinta y tres varones y veintiuna hem
bras, en cuyo caso nada de particular ofrece el que uno 
de ellos, habido en cualquiera de las mujeres de su harem, 
fuese el indicado Saád, de quien recibía cierta consi
deración su madre Badie, cuando se ostentaba esta circuns
tancia como título en l a lápida de su sepulcro. 

I I 

Mide la segunda, íntegra por fortuna, y colocada en el 
muro de la derecha del cobertizo antes mencionado, 
o m , 3 8 de alto por o m , 3 2 de ancho, y es en verdad mo
delo interesante por su belleza y perfección en la talla. 
Afecta la figura de un arco de herradura, ligeramente 
apuntado, cuya archivolta dibuja un festón ó cinta, la cual 
se enlaza con la que determina el cuadrado en que se halla 
el arco inscrito, descansando sobre dos columnas de 
gruesos fustes y labrados capiteles, y ostentando en las 
enjutas dos conchas de relieve como el arco. Rodea áéste, 
en forma de arralad, una faja con inscripción de caracteres 
cúficos reelevados, de esmerada y correcta traza é iguales 
á los que campean en el vano ó luz del arco, advirtiéndose 
por último, en las impostas del mismo, dos palabras, en 
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m e n u d o s ca rac te res de r e l i e v e , los cua les c o m p l e t a n l a 
i n s c r i p c i ó n , c o n c e b i d a en estos t é r m i n o s : 

S u in t e rp re t ac ión , c o m e n z a n d o p o r e l a r rabaá , es c o m o 
s igue : 

Refugióme en Alláh [huyendo] de Xaythán el apedreado, con
fesando á Alláh que ciertamente no hay dios sino El; los án
geles y los que invocan la sabiduría eterna y la 

justicia, [repiten también]: no hay dios sino Él, el omnipotente, 
el sabio ( 1 ) , verdadero Alláh... 

(1) Koran, Sura n i , aleya 16. 
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E n las impostas citadas, concluye: 

...espíritu de los fieles. 

L a inscripción sepulcral contenida en el vano del arco, 

dice así en los siete renglones que la forman: 

En el nombre de Alláh, el Clemente, el Misericordioso: 
la bendición de Alláh [sea] sobre Mahoma. Este es el sepulcro de 

Beher, hija del príncipe Abú-l-Hoseyn 

Aly-ben-Tenesquel el Ssinhechí. 

Murió [compadézcase de ella] Alláh, en la noche del lú... 

...nes, quince de [la luna de] Rabié postrera del año 

seis y noventa y cuatrocientos (496-1102 J . C ) . 

Figura esta lápida, cuyo interés bajo el punto de vista 
arqueológico no es dudoso, entre las inscripciones pu
blicadas, como la anterior, por el Sr . Gayangos en el Me

morial histórico (1) , por medio del diseño que acompaña, y 
le fué remitido por el autor del Indicador cordobés, ya citado. 
Muéstrase, con efecto, en perfecto estado de conser
vación toda ella, excepto la línea quinta de la inscripción 
sepulcral, en la que aparece destruida completamente una 
palabra, falta que indujo en nuestro concepto á error al 
referido académico de la His tor ia , quien supone que en el 
hueco á que aludimos debió decir ^ ¿J! ^ X^LJ , cuando 
no hay espacio suficiente para contener esta frase, frecuente 
y usual en todos los epígrafes sepulcrales que hemos re
conocido y estudiado. N o es menos frecuente, en este linaje 

(1) Tomo v i , págs. 312 á 315. 
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de monumentos, el encontrar después del nombre del per
sonaje cuya tumba cubría, la piadosa exclamación 
4^!, apiádese de él Alláh; y esta circunstancia nos induce á 
sospechar, dada l a extensión del hueco referido, y aun los 
restos de signos que allí todavía se advierten, que dicho 
espacio lo hubo de llenar la exclamación citada, razón por 
la cual nos hemos determinado á escribirla en el texto del 
epígrafe. 

Br inda éste, por cierto, con muy curioso estudio dada 
la jerarquía de la joven para cuyo sepulcro fué labrado; 
y refiriéndose á este punto, hace el erudito académico y 
traductor de Al-Maccarí, las siguientes observaciones cuya 
reproducción no verán sin gusto nuestros lectores: 

«El título de A m i r que aquí se da á Abu-l-Huseyn A l i 
ben Tenesquel (i) , padre de la mujer para quien se escul
pió la lápida , indica que fué de sangre real ó tuvo mando 
en Córdoba. Es ta ciudad y l a mayor parte de la España 
muzlímica estaba á la sazón dominada por los almoravi- , 
des, cuyo rey Yúsuf ben Texefin habia ido poco á poco 
reduciendo los varios reinos independientes formados á 
consecuencia de la destrucción de los Umeyyas. Tomada 
Granada, cuyo rey llamado Bolulddn ben Bádis, se negó 
á reconocer á los almorávides, Yúsuf atacó después á 
Al-mótamed ben Abbed , rey de Sevilla y Córdoba, y el 
más poderoso de los príncipes muzlimes de aquella época. 
Seyr ben A b i Bequer El-lamtumní fué el encargado de 
poner sitio á la primera de aquellas dos ciudades, al pro
pio tiempo que otro general de los almorávides, llamado 

( i ) Pudiera también leerse Tensequel y Tenxecol, pero tratándose de un nom

bre berberisco como éste, toda conjetura sería aventurada. (N. de!Sr. Gayangos], 
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Batí , marchaba sobre Jaén y Córdoba. E n esta.última ca
pital residia un hijo de Al-mótamed llamado Al-mamón, 
el cual , como fuese joven de alentadas esperanzas y nota
ble ardimiento, no quiso entregar la ciudad sin probar 
primero la fortuna de las armas. Vencido en batalla por 
los almorávides, hubo de encerrarse en Córdoba, l a que 
fué tomada por aquéllos el miércoles 3 de la luna de 
Safar del año 484 de la hégira, ó sea el 1091 de J . C . 

»En tiempo de los almorávides, el título de amir se daba 
solamente á los príncipes de la sangre real , ó bien á los 
gobernadores de provincia , y así, es de presumir que este 
Abu-l -huseyn Alí fuese lo uno ó lo otro; pero en ninguna 
de las historias arábigas que tratan de la dominación de 
aquellos africanos en España, se halla citado el nombre 
de este personaje; n i tampoco consta que fuese gobernador 
de Córdoba: al contrario, sabemos por el autor del Kirtás, 

que cuando á principios del año 5 0 0 , Alí sucedió á su pa
dre en el imperio, lo primero que hizo fué quitar el go
bierno de aquella ciudad á A b u Abdalláh ben Al-hách y 
nombrar en su lugar al C a i d A b u Abdalláh Mohámmad 
ben Abí Zalfiyí: lo cual nos da margen para suponer que 
no fué tal gobernador y sí pariente de Yúsuf. Como 
quiera que esto sea, parece haber pertenecido á la gran 
tribu de Sanhácha, que fué también la de aquel conquis
tador. » 



F R A G M E N T O 

DE 

L Á P I D A S E P U L C R A L 

P R O P I E D A D D E L SR. R A M I R E Z D E A R E L L A N O 

( C A L L E DE LOS MüSflCES, N U M . II ) 

Labrado en mármol blanco cómodos epígrafes prece

dentes, es en realidad de verdad, muy digno de atención 

y de estudio, por varios conceptos, el fragmento que 

conserva el Sr. D. Rafael Ramírez de Arellano, encon

trado en una de las casas de la Rinconada en el Campo de 

la Verdad de Córdoba (i). 

Más de una vez, en diversos ensayos acerca de la epi

grafía arábigo-española, hemos tenido ocasión de mencio

nar el presente fragmento, el cual puede hasta el dia ser 

considerado, entre los descubiertos en toda la Península, 

como el ejemplar más antiguo de los sepulcrales, según 

quedó en lugar oportuno insinuado. No es dudoso com

prender en este sentido, reparando en la configuración de 

los signos, en la tosquedad de la ejecución, en la concisión 

del epitafio y hasta en la sencillez del monumento, que re-

( i ) R a m í r e z de A r e l l a n o ( D . T e o d o m i r o ) , Paseos por Córdoba, t omo n i , pá

gina 363. 
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vela todo é l , á nuestro juicio, el hecho incontrovertible 
de no haber llegado aún el momento en el cual debia 
sobreponerse la cultura arábigo-española á las influencias 
tradicionales, a l recibir más tarde, bajo el imperio del 
grande A b d - e r - R a h m a n III y de su ilustre hijo, el gene
roso impulso de que fueron muestra así las soñadas estan
cias de Medinat-Az-Zahrá , como la ampliación de la Mez
quita-Aljama. 

Mide , pues, este fragmento 0^,45,5 de ancho por 0^,48 
de alto, dejando aún ver claramente hasta ocho renglones, 
en los cuales consta l a fecha á que pertenece. Acaso ín
tegro, dir ia de este modo: 
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En el nombre de Alláh, el Clemente, el Misericordioso. 

Este es el sepulcro de Athyra, liberta 

de Al-Hakem (apiádese de él Alláh). 

Murió el viernes 

nueve noches pasadas de la luna de Chima...... 

...dapostrera del año d 

...[os] y cuarenta y doscientos (242 H . 8 5 6 J . C ) . 

[Al morir] confesó que no hay dios (1) 

[fuera de Alláh único, quien no tiene compañero 

y que Mahorna es siervo y legado suyo, 

á quien envió con la dirección y ley verdadera 

para que la hiciera prevalecer sobre las religiones todas 

á despecho de los infieles.] 

S i bien en el presente fragmento no se muestra indicada 

la condición del personaje de quien fué liberta la mujer 

cuyo nombre, que puede entenderse de varios modos (2), 

(1) E l Sr . Ramírez de Are l l ano ( D . T e o d o m i r o ) , al dar cuenta en sus 

Paseos por Córdoba (tomo n i ya citado) del hallazgo del presente epígrafe, inserta 

su traducción, que «según el Sr . Gayangos , es la siguiente: 

(íEn el nombre de Alláh clemente, miseri

cordioso. Aquí yace Altira, liberta que fué 

de Alhaquem, á quien Dios haya perdonado. 

Murió el Jueves á J noches andadas de la lu

na de Chumida, la postrera del año 242, y 

confesó al morir que no hay más Dios que 

Alláh, e tc . ; 

lo demás falta en la inscripción.» 

(2) C o n efecto, puede leerse ya Athira como en el texto indica-

mos, que significa la perfumada; ya Idhyara robusta; Assira i^j^f^) 
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se halla en él consignado, parece que hubo de ser, sin 
embargo, el Califa Al-Hakem I , siendo.en este caso la 
lápida del Sr. Ramirez de Arellano la segunda conocida 
en que consta el nombre del nieto de Ad-Dájil, aunque la 
primera sepulcral, pues la otra á que hacemos referen
cia, conservada en el ex-convento de Santa Clara en Mérida, 

guarda la memoria de la construcción de una fortaleza 
en aquella ciudad, tantas veces combatida durante el pe
ríodo arábigo. Una y otra son documentos de verdadera 
importancia epigráfica, pues que determinan con toda 
exactitud, por constar en ambas la fecha en que fue
ron labradas, las diversas fases que ofrece la escritura 
monumental y el desarrollo que alcanza ésta desde el si
glo ni de la Hégira hasta los dias de Abd-er-Rahman III 
y sus sucesores, según procuramos notar antes de aho
ra (i). 

de buena estirpe, etc., etc., pues la carencia de puntuación y aun muchas veces la 

vaguedad en la escritura de signos análogos como el ^j^, el ̂ J^, el b y el ¿ , 

se prestan á infinitas combinaciones, cual acaece en el presente caso. 

(i) Los lectores que lo desearen, pueden servirse consultar en este punto, asi 

el artículo que con el título de Epigrafía arábigo-española publicamos en los núme

ros 9 y 10 de la del tomo i de la revista La Academia, como el inserto en la de 

Archi-vos, Bibliotecas y Museos (núms. 2 0 y 2 1 , del año vi), acerca de un frag

mento de lápida sepulcral descubierto en Mértola (Portugal), que nos fué remi

tido para su interpretación por el inteligente arqueólogo portugués D. Joaquín 

Posidonio Narciso da Silva. 



L Á P I D A S S E P U L C R A L E S 

DE LA 

C A P I L L A D E L A T R I N I D A D 

E N L A C A T E D R A L 

I 

Cubiertas de pintura, cal y aun cera, y ocultas por un 
banco, adviértense empotradas en el zócalo del muro de 
la derecha de la indicada Capilla, propiedad de los Mar 
queses de Villaverde, ya próximas al presbiterio,—dos muy 
estimables lápidas de mármol blanco, de las cuales mide 
la primera, no completa por desdicha, 0 ^ 7 1 de alto por 
o™,4.1 de ancho. 

Escrita en elegantes caracteres mogrebies de resalto, 
ostenta así las mociones como los puntos diacríticos en 
los signos, si bien en muchas partes, á pesar del es
mero con que procuramos librarla de la ca l , la cera y la 
pintura que hacían de una y otra confusa- masa informe, 
es imposible fijar con entera certidumbre el sentido de 
ciertas palabras, ya porque las letras se han deformado 
y ya por que ha desaparecido no escaso número de sig
nos ortográficos. Consta el primero de los dos fragmen
tos conservados en la presente Capilla, de diez y nueve 
líneas de escritura compacta, y hállase concebido en estos 
términos: 
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En el nombre de Alláh, el Clemente, el Misericordioso: la bendi

ción de Alláh sobre nuestro señor Mahorna. 

Proclaman estas piedras firmemente la victoria sangrienta- del 

que descansa ahmdante 

Las riquezas origen sino en Alláh y su obediencia constante. 

Di: aquel que fté de los que se unieron estrechamente y que 

...como indispensable el beneficio de la perspicacia. 

Di: ¿quién era de vosotros el que acostumbraba á esforzar á los 

fuertes y á los débiles en 

con la confianza en Alláh. Di: postrándose lleno de piedad 

ante Alláh, Mofarach-ben-Fotuh. 

Este es el sepulcro en el cual se encierran la sabiduría floreciente 

y el esplendor perdido ; 

quien vivió enlazado á la virtud, durante su vida,y murió lu

chando 

con la espada por su parentesco con los reyes Nasseríes y [defen

diendo] su reino; el Caid, alguaz... 

...ir engrandecido, excelso, generoso, de los fronteros , al-ahmar, 

el poderoso el re... 

...nombrado, el benigno Al-Alamin Al-Mótamid Abú-s-Sorur 

Mofarach, hijo del Ca... 

...id excelso , el famoso, el noble entre los nobles, el sabio, Al-

Motaim 

Abun-Nassr Fotuh-ibn-el-Caid, el-guazir, el-háchib excelso, 

guerrero, magnánimo Abú-s-Sorur Nassr, liberto de An-Nóman 

el adepto, 

susténtele Alláh con alegría y gratos perfumes y acelere 

Era (compadézcale Alláh) de los háchibes del reino y goberna

dor de 

...y estrella 

Nació con el auxilio de Alláh en el año cuatro 

y murió (compadézcale Alláh) 




